
ŠTUDIJSKA BIBLIOTEKA 

Lbt fzba*& vo*ki d 
| |MMt« L 22.—y 
L 6.50 več. — $ 
v •trokoftti I kiTc k ^ 

"V ' iM*. 

LJUBLJANA 

m ponedeljka. Naročnina: zrn I ——C L 
celo leto L 75.—, • inounutro a« 

tljke 30 st. — Ofia«niaa za 1 mm prostora 
trgovske in obrtne oftasa L I.—t U 

1-50, oglase denarnih zavodov L 
^jTna prvi »treni L 2.— 

[ i t r r t « . t t o r o k . Ž 4 . a p r i l a 1 t 2 8 . - L o t o W | 

EDINOST 
gtarllka M M l Letnik LIH 

Urednlltvo fe upramiltro: Trat (3). ulica S. Fraocerco <TAmM 30. To 
Ufoa 11J7. Dopisi na| «1 polilfafo izključno imdaifttni, ofla* rekla-
mad|e ta denar pa opravnittvo. RokopM M ne vratofo. Nefraaktrano 
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•m*"* Gov6r 
ministru Belluzzu 
Kot znano, se je udeležil pro-

slav, ki so se vršile v Trstu pre-
teklo soboto povodom državne-
ga praznika dela in obletnice 
Rima, tudi minister !za nacio-
nalno gospodarstvo Nj . E. Bel-
iuzzo. V dvorani Littorio, kjer 
se je vršila glavna proslava, je 
imel gospod minister velik slav-
nosten govor, iz katerega po-
snemljemo v naslednjih vrsti-
cah najglavnejše in najbistve-
nejše misli. 

V daljšem uvodu svojega go-
vora je minister Belluzzo naj-
prej orisal pomen 21. aprila, ki 
je obenem praznik obletnice u-
stanovitve Rima in obenem 
praznik dela. Istočasno je ta dan 
tudi praznik obnove. Tu je g. 
minister orisal v glavnih pote-
zah obnovitveno delo na gospo-
darskem in socialnem polju, ki 
#a je izvršila sedanja vlada. 
Toda — je nadaljeval — nič od 
tega obnovitvenega dela bi. se 
lie bilo moglo izvršiti, Če bi se 
delodajalci in delavci še nada-
lje smatrali za dva sovražna si 
tabora ter se drug drugega po-
bijala v srditih razrednih bojih, 
kot se je to godilo pod prejšnji-
mi vladami. Le kdor je doživ-
ljal žalostne povojne razmere, 
more presoditi vso važnost in 
vrednost sindikalnih organiza-
cij in listine dela. 

Liberalno načelo povpraševa-
nja in ponudbe brez vsakega 
smisla za pravičnost je hranilo 
v sebi kal ve- ulir borb; v katerih 
so, kot je naravno, vedno zma-
govali močnejši, ki j>a niso bili 
vedno najvrednejši. Socialna 
krivičnost se je množila radi 
tega vštric z naraščanjem pro-
izvodnje in delovne razmere ni-
so slonele na harmoničnem spo-
razumu med različnimi interesi 
proizvodnje, temveč so bile od-
visne od politične sile organiza-
cij. Treba je bilo torej zlomiti 
te verige ter na mesto razred-
nega boja postaviti sodelovanje 
istih razredov. Treba je bilo pro-
glasiti nova socialna r i če la in 
tako se je rodila v glavi načel-
nika vlade listina dela, ki tvori 
proglas socialnih načel fašistov-
ske revolucije. Država ki je bila 
prej odsotna, je postala tako vo-
diteljica proizvodnje, izginila je 
samovolja močnih gospodarskih 
skupin na škodo šibkejših, in-
teresi vseh so izenačeni in pod-
rejeni višjemu interesu nacije, 
končno nič več izporov, nič več 
stavk. 

Zato je listina dela — je rekel 
dalje minister Belluzzo — spo-
menik, ki vodi in hrani delav-
nost sedanjosti in za bodoč-
nost. Ona predvideva ustanovi-
tev posebnih uradov za posre-
dovanje dela. Tozadevni ukrep 
bo v kratkem objavljen. Dalje 
so v zvezi z listino dela različna 
vprašanja glede socialnega za-
varovanja in vlada se je lotila 
takoj tudi reševanja vprašanja 
borbe proti jetiki. Tozadevni za-
kon se bo začel izvajati v vsem 
svojem obsegu že s 1. julija t. 1. 

Vse nacionalno gospodarstvo 
se razvija že eno leto v novem 
ozračju, ki so ga ustvarile sindi-
kalne organizacije in listina de-
la. Listina dela in postavna sta-
bilizacija lire sta dva trdna spo-
menika, ki ju je postavila ge-
nialnost načelnika vlade v zad-
njih dvanajstih mesecih. Gospo-
darske prilike države — je za-
ključil govornik ta del svojih iz-
va janj — kažejo, posebno če se 
pr imerja jo s položajem v dru-
gih državah, da se sicer počasi, 
a stalno boljšajo. 

V nadaljevanju se je minister 
doteknil položaja v stavbinstvu. 
Omenil je strah pred zidanjem 
novih hiš, ki se je bil polastil 
stavbenikov, ter rekel, da bo 
sledila tudi v te} obrti, ki je ne-
kaka krona ostali industriji, 
doba novega razmaha in procvi-
ta,. Nato je prešel govornik na 
poljedelstvo. Kažoč na ljubezen 
starih Rimljanov do zemlje in 
kmetijstva, je zaključil svoj go-
vor s pozivom na poljedelce, naj 
ta zgled zvesto posnemajo. Po-
ljedelci — je rekel, naj pomnijo: 

da je veljalo v času največje-
ga procvita starega Rima za 
največ jo čast, če se je mogla o-
značiti kaka oseba, kot pravi 
Katon, za dob. ega kmetovalca 
in naselnika; da je bil R im ve-
lik tedaj, ko so politiki, vojsko-
vodja, pesniki in književniki 
ljubili kmeta in življenie ua 

kmetih; da se j « mo€ Rima zru-
šila, ko je stroge obi Ca je izpod-
rinilo razkošje, ko se je ljube-
zen do polja umaknila ljubezni 
po zabavi, ko so se tuljave ro-
ke, ki so bile zgradile rimsko 
carstvo, smatrale pri prebivalcih 
Rima za sramoto, ko se je skrb 
za kmetijstvo začela prepuščati 
sužnjem in ko so se pojavili la-
tifundiji (veleposestva); da uči 
zgodovina, da sloni veličina na-
rodov v glavnem na kmtftiški 
naravi ljudi, kajti zemlja utrju-
je in Čisti značaje. Od tod — je 
zaključil g. minister — velika 
ljubezen načelnika vlade do 
kmeta, kajti prepričan je, da 
more država dobiti le iz kmeti-
škega življenja ljudi, ki so po-
trebni za ohranitev njene sreče 
in veličine. 

Zaključne besede Nj. E. mi-
nistra, v katerih se je spomnil 
terorističnega atentata v Mila-
nu, ki pa ni preprečil otvoritve 
velikega milanskega semnja, 
dalje predstoječega semnja v 
Turinu, načrte za nove gradbe 
v trgovinski mornarici in polet 
generaja Nobileja na severni te-
čaj, so bile pospremljene z odo-
bravanjem s strani udeležencev* 
ki so prirejali slavnostnemu go-
vorniku ponovne ovacije. 

Piailovai KIL aprila 
V Rimu in drugod 

RIM, 22. Tiskovni urad faši-
stovske stranke sporoča: »Ta j -
nik stranke je davi poročal na-
čelniku vlade o veličastnih ma-
nifestacijah. ki so se vršile po-
vodom obletnice ustanovitve Ri-
ma v vseh mestih Itali je in ka-
terih so se udeležile, v popolni 
skladnosti duha in namenov, 
vse proizvodne in delovne sile 
skupno z športnimi organizaci-
jami in z organizacijami „Dopo-
lavora". Nj . eks. načelnik vlade 
je izrazil svojo živo zadovolj-
stvo za res svečano proslavo, za 
navdušenje in disciplino, ki je 
videla zbrane na trgih velike si-
le nacionalnega življenja, ter je 
izrazil svojo pohvalo vsem vo-
diteljem strankinih organizacij, 
velikih konfederacij delodajal-
cev in delavcev, predsedniku 
„CON I"- j a, voditeljem športnih 
zvez in komisarjem „Dopolavo-
ra". 

Iz vseh krajev prihajajo poro-
čila o proslavah, ki so se vršile 
v soboto. Proslave so dosegle 
svoj vrhunec v Rimu, kjer je na 
trgu «del Popolo» govoril tajnik 
fašistovske stranke on. Turati 
veliki množici črnih srajc. 

RIM, 23. Člani vodstev 15 faši-
stovskih pokrajinskih zvez sred-
nje Italije, ki so se včeraj sesta-
li v Rimu pod vodstvom on. Tu-
ratija so bili danes dopoldne 
sprejeti pri načelniku vlade v 
palači Viminale. On. Mussolini-
ju jih je predstavil tajnik faši-
stovske stranke, ki je načelnika 
vlade obenem obvestil o poteku 
in zaključkih včerajšnjega se-
stanka. Po poročilu on. Turati-
ja je on. Mussolini začrtal nav-
zočim fašistovskih hierarhom 
nadaljnje naloge stranke. Ob 
slovesu je izrazil političnemu 
tajniku rimske fašistovske zve-
ze svoje dopadenje, da je pred-
včerajšnja manifestacija v Ri-
mu tako dobro uspela. 

Načelnik vlade je sprejel da-
nes dopoldne tudi državnega 
podtajnika v ministrstvu korpo-
racij on. Bottaija, ki mu je ob-
širno poročal o svojem potova-
nju po Madžarskem. On. Musso-
lini je bil zelo zadovoljen o pri-
srčnem in prijateljskem spreje-
mu, ki so ga izkazali madžar-
ske oblasti in madžarski narod 
zastopniku fašistovske vlade. 

fRIM^ =23. O priliki praznika 
dela sta podarila zakonca Vik-
torija in Aleksander Pontini 
državi bogato zbirko umetnin, s 
katerimi je bilo opremljeno nek-
danje stanovanje papeža Pav-
la III. na Angelskem gradu. Da-
nes ob 10. dopoldne se je podal 
načelnik vlade v Angelski grad, 
kjer si je natančno ogledal dr-
žavi pod-arjeno zbirko. Poleg te-
ga si je on. Mussolini ogledal 
tudi tamkaj nahajajoči se voja-
ški muzej. 

Žrtre zločinskega atentat« 
v Milanu 

MILAN, 22. Zločinski atentat, 
ki je bil izvršen na trgiu Giulio 
Cesare, je zahteval dve novi žr-
tvi. Preteklo noč sta v bolnišni-
ci podlegla zadobljenim ranam 
20-1 etni miličnik Beretta in 57-
lotna učiteljica Te^snagini-

Zastapriki tvnpste Bistri l i 

Ur i l « 
RIM, 23. Načelnik vlada je 

sprejel zastopnike evropskih 
nacionalnih industrijskih orga-
nizacij, ki jih je vodil on. Oli-
vetti, glavni tajnik italijanske 
industrijske konfederacije. Nav-
zočni so bili dr. Weiss-Wellen-
stein za Avstrijo, dr. Ivanjek in 
dr. Ghinslinger za Čehoslova-
ško, Duchenoi za Francijo, Ka-
sti in dr. Herle za Nemčijo* Nu-
gent in Ramsden za Anglijo, 
Gurčin za Jugoslavijo, in poleg 
njih še zastopniki Holandske, 
Švedske, Švice in Madžarske. 

Po informacijah, ki so jih po-
dali on. M us sol ini ju. o delu važ-
ne konference, ki se je. vršila te 
dni v Rimu, je načelnik vlade 
izrazil svojo simpatijo do nav-
zočnih zastopnikov. Izjavil je, 
da trdno zaupa v bodočnost go-
spodarstva Evrope, čigar polo-
žaj kaže že znatno zboljšanje 
O tem pričajo ozdravljenja va-
lut, izvržena Že v skoro vseh ev-
ropskih držav, večji mir v odno-
šajih med delodajalci in delav-
ci, večje gospodarsko sodelova-
nje, ki se sedaj opaža v odnoSa-
jih med posameznimi država-

mi. Pozival je industrije« naj 
vztrajajo pri započe tem delo za 
čim hitrejšo gospodarsko obno-
vo Evrope. 

Poljska ie j a t a k a pristaiffia 
Poljsko-jadranski zeL talil bo 
stopil v veljavo tekom Junija 
RIM, 23. Agencija «Roma» na-

znanja, da bo tekom junija sto-
pila v veljavo novo poljsko-ja-
dranska direktna železniška ta-
rifa, katere nujna posledica bo 
naraščanje poljskega prometa v 
italijanskih pristaniščih. Ta ta-
rifa je bila določena na konfe-
renci, ki se je vršila pri promet-
nem ministrstvu v Rimu in ka-
tere so se udeležili zastopniki 
italijanskih, poljskih, čehosk>-
vaških. avstrijskih, madžarskih 
in jugoslovenskih Železnic ter 
zastopniki družbe «Donava-Sa-
va-Jadran» in največjih jadran-
skih paroplovnih družb. 

Rimska agencija opozarja na 
veliko važnost nove tarife, kate-
ro opravičuje hitro naraščanje 
prometa med Poljsko in jadran-
skimi pristanišči v Italiji, kar 
"o kazuje jo naslednje Številke: 

Poljski blagovni promet v ita-
lijanskih pristaniščih je znašal 
leta 1923. 3187 ton, 1924. 23.456 
ton, 1925. 31.901 tono. 1926. 56.266 
ton, 1927. 199.874 tone. 

Za nova zgradba 
Kreditne in davčne olajšave 
RIM, 23. Minister nacionalne-

ga gospodarstva on. Belluzzo je 
dovolil uredniku lista «Giorna-
le d'Italia» kratek interview, te-
kom katerega je podal nekaj iz-
jav o kreditnih in davčnih olaj-
šavah za nove zgradbe. Na vpra-
šanje urednika rimskega lista, 
če bodo nove zgradbe tudi v bo-
doče oproščene hišnega davka 
za dobo 25 let, kakor to predvi-
deva čl. 1. kr. ukaza z dne 23. ja-
nuarja 1928., je minister izjavil, 
da se bo vlada ravnala strogo po 
besedilu omenjenega ukaza, ta-
ko da bodo vse nove zgradbe, 
dograjene do 31. decembra 1935. 
brez drugega oproščene za o-
menjeno dobo hišnega davka. Z 
ozirom na to kategorično izja-
vo ministra in z ozirom na o-
kolnost, da v bodoče glede na-
jemnin ne bodo izdani več ni-
kaki vinkulistični ukrepi, si o-
beta rimski list, da bo stavbeno 
gibanje z nova znatno oživelo, 
ker bodo lahko hranitelji brez 
skrbi investirali svoje prihran-
ke v nove zgradbe. 

Predsednik 
0 « 

RIM, 23. Z naredbo načelnika 
vlade in ministra korporacij je 
bilo imenovanih mnogo predsed-
nikov pokrajinskih trgovskih 
udružen j. Za predsednika gori-
škega udruženja je bil imeno-
van trgovec Gino MorassL 

Uporabljanja električna 
RIM, 23. Ministrskemu pred-

sedniku on. Mussoliniju j e pred-
sednik nacionalnega udruienja 
elektrotehničnih podjetij inženir 
Motta brzojavno sporočil, da j « 
uporabljanje električne energije 
v prvih treh mesecih tekočega 
leta napram isti dobi lanskega 
leta narastlo ta 140 milijonov 
k.w ur. 

Zralostnl Izpiti 
mm arodnjlh šolah 

Rim, 23. Ministrstvo nacional-
ne prosvete je izdalo običajno 
naredbo glede zrelostnih izpitov 
na srednjih šolah tekom obeh 
zasedanj v tekočem letu. Pisme-
ni zrelostni izpiti iz italijanšči-
no in latinščine na klasičnih li-
cejih in učiteljiščih se bodo vr-
šili 25., 26. in 27. junija; pisme-
ni izpiti iz grščine in matema-
tike pa dne 28. jun j a. 2. in 3. 
julija bodo izpiti iz risanja in 
tujih jezikov; 25., 26. in 27. juni-
ja se bodo vršili istotako izpiti 
iz računstva in računovodstva, 
iz drugega tujega jezika in in-
stitucij prava odnosno ekono-
mije za tehnično vsposobljenost 
v trgovini in računovodstvo. Za 
podrobnejše informacije naj se 
prizadeti obrnejo na šolska 
skrbništva ali na ravnateljstva 
poedinih srednješolskih zavo-
dov. 

Dalagaeija avstiilskih poljedel-
cev v Italiji 

RIM ,23. V Italijo je prispela 
delegacija poljedelcev iz države 
Victorija v Avstraliji, ki name-
rava proučiti razvoj poljedel-
stva v večjih evropskih in sever-
no ameriških državah. Avstral-
ski poljedelci si bodo ogledali v 
Italiji nekatere vzorne kmetije 
v Benečiji in poljedelsko raz-
stavo na milanskem velesejmu. 
Rimska pokrajinska zveza faši-
stovskih poljedelcev je priredila 
na čast avstralskih delegatov v 
restavraciji «Castello dei Cesa-
ri» banket. 

N o v i u k a z i 
in ministrske naredbe 

RIM, 23. «Gazzetta Ufficiale» 
prinaša v svoji današnji števil-
ki med drugimi: 1. kr. ukaz z 
dne 18. marca 1928., ki vsebuje 
predpise o učnih knjigah za 
ljudske šole; 2. ministrsko od-
redbo z dne 20. aprila 1928., s 
katero so razširjajo določbe mi-
nistrske odredbe, ki je bila iz-
dana dva dni prej, in ki zade-
va izvoz sadja in zelenjave, na 
vse izvozničarje; 3. ministrsko 
odredbo, izdano 20. aprila 1928., 
ki dovoljuje za izvozno kampa-
njo 1927-28 nekatere izjeme gle-
de predpisov ministrske odred-
be z dne 18. aprila t. 1. o izvozu 
sadja in zelenjave; 4. ministrsko 
naredbo z dne 15. aprila 1928., s 
katero je bil imenovan na mesto 
dosedanje generalnega državne-
ga pravdnika pri posebnem tri-
bunalu za zaščito države cav. 
uff. Maura Montesana gr. uff. 
avv. Robert Orru. 

Otvoritev knjižne razstave 
• Firenzah 

FIRENZE, 22. Bergamaški 
vojvoda in državni podtajnik v 
naučnem ministrstvu sta na 
slovesen način otvorila tretjo 
mednarodno knjižno razstavo v 
Firenzah. Otvoritve so se udele-
žili tudi zastopniki 20 držav, ki 
so razstavile svoje novejše knjiž-
ne proizvode. ^ 

Ust i bodo poročali vsak dan 
o aretacijah 

RIM, 23. Državni podtajnik 
notranjega ministrstva on. Bian-
chi je poslat prefektom kralje-
vine okrožnico, v kateri jih po-
ziva, naj vsak dan javljajo li-
stom imena aretiranih oseb z 
navedbo prestopkov ali zloči-
nov, radi katerih so bile areti-
rane; sporočajo naj tudi ime-
na onih, ki so bili izpuščeni iz 
zaporov po prestanih kaznih. 
Listi bodo morali objavljati te 
podatke v posebni rubriki. Te 
nove naredbe so v zvezi s pri-
zadevanji vlade za moralizacijo 
na vseh poljih socialnega življe-
nja. 

ltolUnnshl mrtomoMIlstl 
prispeli v Stolp 

STOLP, 23. 58 avtomobilov je 
v petek opolnoči od-frčalo iz Mi-
lana proti Poadiiju, preko Ti-
rolskega, Bavarske, Branden-
burga in Pomorjanskega v sme-
ri proti Stolpu, da prinesejo ge-
neralu Nobileju in njegovim 
spremljevalcem še en pozdrav iz 
lombardijske metropole. 

V maksimalnem času je pri-
volilo v Stolp trideset tekmo-
valcev; prvi je prispet Heinritzl, 
ki je v 24 urah in 41 minutah 
prevozil 1500 kilometrov. 

Zvečer se je v Stolpu vršil 
banket, katerega so se udeležbi 
avtomobilisti in člani posadke 
«ra*Ai>u>v a «Italia». 

Slovnostl v Budimpešti 
na čast Italijanskim parlamen-

tarcem 
BUDIMPEŠTA, 23. Včeraj se 

je vršila na. čast italijanskih 
parlamentarcev, ki se, kot zna-
no, mudijo že ves teden v ma-
džarski prestolnici, velika slav-
nost, ki so j o priredile madžar-
ske nacionalistične organizaci-
je. Pred italijanskim poslani-
štvom se je razvila baš, ko je 
poslanik grof Durini priredil v 
poslaniški palači sijajen spre-
jem, povorka, ki je štela kakih 
20.000 manifestantov. Dva vodi-
telja nacionalistov sta imela 
dva kratka nagovora. Odgovoril 
j ima je senator Cippico. Na pa-
lačini terasi so bili zbrani itali-
janski parlamentarci, grof Be-
thlen, ministri Walko, Hermann, 
Scitovszkjr, več državnih pod-
tajnikov in drugi. Med vrstami 
posameznih organizacij je bilo 
več godb, ki so igrale fašistov-
sko himno in druge italijanske 
koračnice. Ljudstvo je vzklika-
lo prijateljstvu Italije, kralju 
Viktorju Emanuelu, on. Musso-
liniju in grofu Bethlenu. 

Splitski veliki !mwn v Beogradu 
v zadevi Italijansko-jugoslovan-

skih pogajanj 
BEOGRAD, 23. Na poziv zuna-

njega ministrstva odnosno rav-
nateljstva oddelka za medna-
rodne pogodbe je prispel sem-
kaj splitski veliki župan dr. Pe-
rovič na konferenco, ki se bo 
vršila v oddelku za mednarod-
ne pogodbe. Na tej konferenci 
bo v razpravi vprašanje podalj-
šanja prijateljskega pakta z Ita-
l i jo odosno nettunskih konven-
cij. 

Izid vollteTv Franciji 
Zmaga »Nacionalne unije« 
PARIZ , 23. Včerajšnji dan, je 

potekel brez incidentov. Volitve 
so se vršile v redu in udeležilo 
se jih je, kot kažejo prvi raču-
ni 80 do 85 odstotkov volilnih 
upravičencev. Volitve so se vrši-
le ves dan do 18. ure. Nato je 
pričelo štetje, ki je trajalo v ne-
katerih volilnih okrajih do 23. 
ure. Pred uredništvi poedinih 
listov so se zbirale velike mase 
ljudi. Polici ja je morala biti o-
jačena in na velikih boulevar-
dih je krožilo okrog 1500 policij-
skih organov. 

Radiozvočniki so v pozni uri 
razglasili po mestu prvo vest o 
izidih, pravzaprav samo, da je 
»Nacionalna unija» v premoči, 
da so komunisti docela poraže-
ni. Nj ihovi prvaki, kot Cachin 
Doriot, Vaillant-Couturier bodo 
morali počakati izida balotažnih 
volitev. 

Med izvoljenimi sta na prvih 
mestih nacionalist Taittinger in 
minister Bokanow3ki. Leon 
BI u m je v balotaži s komuni-
stom Duclojem. Vsi sedanji mi-
nistri so izvoljeni; izjemo tvori 
zaenkrat samo vojni minister 
Painleve, ki bo moral počakati 
izida balotaže. 

V Marseille-u je bil z veliko 
. ečino spet izvoljen predsednik 
zbornice Ferdinand Bouisson. 

Natančni izid volitev bo znan 
šele tekom jutrišnjega dne. 

PARIZ , 23. Agencija «HaVas» 
je ob 15.30 objavila volilne re-
zultate. Po poslednjih uradno 
objavljenih poročilih je bilo iz-
voljenih 7 konservativcev, 76 re-
publikancev, 41 levičarskih re-
publikancev, 15 radikalov, 16 so-
cialističnih radikalov, 41 levi-
čarskih republikancev in 14 so-
cialnih demokratov. Potrebnih 
je 427 ožjih volitev, ki se bodo 
vršile prihodnjo nedeljo. Izidi 
volitev v kolonijah še niso zna-
ni. 

Izmed najznamenitejših poli-
tikov so izvoljeni Briand, Her-
riot, Dardieu, Pavel Boncour, 
Vincenc Aurel, Loucher, Renau-
del. Vojnemu ministru Painle-
včju manjka samo še 70 glasov, 
Leonu Blumu grozijo komuni-
sti. Alzaški avtonomisti so ohra-
nili svoje dosedanje pozicije. Iz-
med komunistov doslej še ni bil 
izvoljen noben kandidat. Pri 
ožjih volitvah se bodo potegova-
li za madate predvsem vsi trije 
komunistični poslanci. 

Nogometna tekma med italijan-
sko ta špansko raprezentanco 
MADRID, 23. Mednarodna ra-

prezentančna tekma med Četa-
ma Italije in Španske, ki se je 
vršila v Gijonu, je izpadla ne-
odločno £ 1 :1. * 

Za mi Maha Miitt 
Jugoslovanski In dehoslovaftki 
Rde6i križ darovala 60.000 Din ' 

odnosno 20.000 Kč 
BEOGRAD. 23. Glavni odboH] 

Jugoslovenskega Rdečega križal' 
je brzojavno poslal kot prvo po-
moč za žrtve potresa bolgarske-
mu Rdečemu križu 60.000 Din, 
Za jutri so sklieali ugledni beo-
grajski intelektualci, vseučilišč* 
ni profesorji, predstavniki hu-
manitarnih in prosvetnih dru-
štev, novinarji in dr., shod, na 
katerem se bo izvolil odbor za 
pomoč bolgarskemu narodu. 
Beograjsko časopisje podpira s 
svoje strani akcijo, da se čimveč 
pomore prizadetemu bolgarske-
mu ljudstvu. Slične akcije so se 
pričele tudi po drugih krajih 
države. 

PRAGA, 23. Čehoslovaški Rde-
či križ je poslal bolgarskemu 
Rdečemu križu 20.000 Kč. 

BEOGRAD, 23. Bolgarski po-
slanik Vakarevski je danes po-
setil zastopnika zunanjega mi-
nistra dr. Šumenkovića ter se. 
mu v imenu svoje vlade zahva-
lil za pomoč, izkazano s strani 
jugoslovenskega Rdečega križa 
in jugoslovenske javnosti. 

od rta Barrowa na Spitzberge 
BERLIN, 22. Kapetan VVilkins 

in poročnik Eielson sta z leta-
lom «Lockeadom» v smeri od 
Fairbanksa v Aljaški proti 
Kings' bayju na Spitzbergih 
preletela severni tečaj. Pretekli 
pondeljek sta zapustila rt Bar-
row in po 20 urah in pol nepre-
stanega leta sta pristala na ne-
kem docela neobljudenem kraju 
na severu Ice fi jorda v razdalji 
kakih 40 km od radio-brzojavne 
postaje Green Harbourja. Tu sta 
morala letalca radi izredno sla-
bega vremena ostati več kot tri 
dni. V soboto sta nadaljevala 
svojo pot in kmalu nato spet 
pristala v neposredni bližini o-
menjene radiobrzojavne posta-
je, kjer ju je sprejel zastopnik 
oblasti na Spitzbergih. 

Wilkins in Eielson, ki sta o% 
stala kljub velikim naporom 
zdrava in krepka, sta preletela 
tečaj v nasprotni smeri, kot so 
si jo začrtali general Nobile, A-
mundsen in Ellsvvorth 1. 1926. 
Komaj sta prispela na cilj, je 
kapetan Wilkins brzojavil pred-
sedniku ameriškega geografske-
ga društva Wowmanu, da sta 
srečno izvršila svojo nalogo: 
«Letel sem po poti, kakršna je 
bila v naprej določena. Radi sla-
bega vremena sem bil prisiljen 
pristati. Po dvajset urah in pol 
leta sem prispel na cilj. Videl ni-
sem nobene lisice.» Kot se je 
vVilkins prej domenil s predsed-
nikom Wowmanom, je imela 
značiti beseda lisica zemljo, in 
sicer: črna lisica gorate kraje, 
modra lisica pa ravnino. VVil-
kins torej ni odkril nikake nove 
zemlje. 

V Green Harbourju so spre-
jeli l judje letalca z velikim nav-
dušenjem. Postaja se nahaja za-
padno od naselbine Long Year 
Cityja* kjer kopljejo premog in 
ki šteje 3>00 prebivalcev. 

Kapetan Jurij Hubert Wilkins 
je pred leti delal v rudnikih Av-
stralije in Evrope, vse rajši pa 
se je bavil z letalskim sportom. 
V času vojne je poveljeval le-
talski eskadrilji, kasneje pa je 
bil načelnik fotografskega od-
delka avstralske vojske na fran-
coski fronti. Njegov tovariš po-
ročnik Karol Eielson je bil v le-
tih svetovne vojne letalec na 
francoski fronti. Pozneje se je 
posvetil civilni aviatiki. Vodil 
je več podjetij za letalsko pot-
niško službo na zapadu. Rešit 
je nalogo, ki mu jo je stavila 
vlada Zedinjenih drŽav, da se 
namreč najde način, da bo mo-
glo letalo startati in pristajati 
na snegu in ledu. 

Letalo «Lockead» je monoplaa 
in meri v dolžini 20 metrov. O-
premljeno je s kolesjem in skiji. 
Leteti zamore neprestano kakih 
4000 km, to je 600 km več, kot 
sta preletela letalca na poti od 
rta <Barrowa do Spitzbergov, 
Motor je znamke «Wright», 
zgrajen v obliki zvezde, in M 
močjo 200 konjskih sil. Za slu« 
čaj, da bi morala letalca pristati 
kjerkoli sredi svoje poti, sta sq 
opremila tudi z dvema puška* 
ma, dvema revolverjema in ta« 
datno množino orožja. 
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BEOGRAD, 29. Danes je bilo 
na dvoru večje Število avdijenc. 
Rasen načelnika vlade Vukiče-
vića so bili sprejeti pri kral ju 
ministri dr. Sumenković, Stan-
ković, Simonović in Vujičić. 
Zvečer je bil sprejet v avdijenci 
tudi podpredsednik glavnega 
odbora radikalske stranke Sta-
tiojević. 

Radikalski shod v Velikem Beč-
ke reku 

VEL IK I BEČKEREK, 23. Vče-
ra j se je tu vršil velik shod radi-
kalske stranke. Shoda se je ude-
ležil ministrski predsednik Vu-
kičevič z več ministri in mnogi-
mi poslanci. Na shodu je bila 
sprejeta resolucija, ki izreka 
vladi popoino zaupanje. 

Delegacija mesta Prage 
v Zagrebu 

ZAGREB, 23. Davi ob 8.25 je 
prispela semkaj Čehoslova£ka 
delegacija s praškim žup&i cm 
dr. Baxo na čelu. Na kolodvoru 
je bil gostom prirejen Fveči.n 
sprejem, ki so se ga poleg rrno-
gobrojm-gfi občifistva udeležili 
zastopniki občine z županom dr. 
Heinzlom. predstavniki oblasti, 
osobje Čehoslovaskega konsuia-

ta, ČehoslovaŠka kolonija, za-
stopniki jugosloveasko-čehoslo-
vaške lige in raznih nacional-
nih društev. V imenu ZagTeba 
sta j ih pozdravila iupan dr. 
Heinzel in predsednih jugoslo-
vensko-čehoslovaške lige. Na-
stanili so se v hotelu «Esplana-
do). Ob 10. dopoldne se je vršil 
na magistratu svečan sprejem 
in je ob tej priliki župan dT. 
Baxa v imenu Prage izročil Za-
grebu v dar bronasti kip Jana 
Žižka. Gostje so si nato ogledali 
mesto in njegove znamenitosti. 
Opoldne j im je mestna občina 
priredila v grajski dvorani ban-
ket. Popoldne so napravili izlet 
v okolico, jutri zjutraj pa odpo-
tujejo v Ljubljano. 

Izidi občanskih volitev 
na Koroškem 

CELOVEC, 23. Včeraj so se 
vršile na Koroškem razen v Ce-
lovcu občinske volitve. Pr i teh 
so socialni demokrat je dosegli 
precejšen uspeh. Skupaj so pri-
dobili v poedinih občinskih sve-
tih 50 novih mandatov. Glavno 
izgube so utrpeli velenemci. Tu-
di kmetijska zveza ni doseg)& 
pričakovanega uspeha. Slovenc 
so pridobili 4 nove mandate. 
Volitve so potekle mirno. Prej-
šnje občinske volitve so se vrši-
le leta 1924. 

D N E V N E VESTI 
Pmfcta praznin liein 
V soboto — na praznik deia 

in obletnice Rima — je počivalo 
vse delo in v mestu so se teko Ta 
dneva vršile razne svečanost. 
Ob 10. uri se je začela proslava 
z zborovanjem v dvorani Litto-
rio, kjer je imel minister za na-
cionalno gospodarstvo Nj . E. 
Belluzzo slavnosten govor, 
lerega vsebino dobi Čitatelj na 
prvi strani. Proslave v dvorani 
Littorio so se udeležili čir;o-
srajčniki Trsta, prefekt, zasto,*-
niki oblastev ter Številni povab-
ljenci. 

Ob 11.30 je g. minister pc>ct:l 
lukajšnjo trgovinsko univerza, 
kjer ga je sprejel s pozdravni 
govorom rektor prof. Morpui-
go. Minister, ki so mu prisotni 
prirejali ovacije, je odgovoril s 
kratkim govorom. Potem je 
minister Belluzzo obiskal šo':o 
trgovinske akademije. Pozdra-
vil ga je ravnatelj prof. Bron-
zin. Popoldne se je poda! miri-
sfer v avtomobilu v luko Aott-
skega vojvode, kjer si je ogleda! 
deh na pomolu VI. 

Ob 15.30 se je vršila napove-
dana seja pokrajinskega fcuspo-
darskega sve1 a. Ministra j* po-
zdravil kot predsednik te usta-
nove tržaški prefekt con* Bru-
no Fornaciari. Seja se je prire-
dila v svrho, da se poda g. mini-
stru izčipna slika o gospodar-
skem položaju Trsta. O icr*: je 
podal daljše poročilo o f. 
Gvidon SegTe, podpredsednik 
pokrajinskega gospodarskega 
sveta. Drugi govornik je bil 
kom. Fresco, ki je govoril v ime-
nu vodstva fašistovske stranke 
\ Trstu. 

Ko sta poročevalca končala, 
je odgovoril g. minister s krat-
kim govorom v katerem se je 
najprej zahvalil prefektu za po-
zdravne besede ter potem rekel 
v zvezi s poročili o gospodar-
skem položaju med drugim: «Ne 
bom posnemal navade prejšnjih 
vlad, ki so obljubljale na vse 
strani. Jaz vam obljubljam sa-
mo eno stvar, da bom namreč 
vaše zahteve in vaše potrebe na-
tančno proučil, da bom sporočil 
svojem tovarišem-ministrom va-
še prošnje, a fašistovska vlada 
pride že danes t ja, kamor se la-
hko pride danes, a kamor se la-
hko pride jutri, tudi pride.» Tre-
ba je pomisliti — je dodal mi-
nister — da se je izvršila stabi-
lizacija lire še le pred par me-
seci, tako da se morejo še le da-
nes promatrati gospodarska 
vprašanja na trdni podlagi, kar 
prej ni bito mogoče. 

Ob 18.10 se jc minister Belluz-
zo odpeljal v Rim. 

Ploce /an)e menjalnega davka piton 
poštnih tekotfo raCnmn 

TukajSnja finančna intendanta 
sporoča; 

Prizadeti se opozarjajo, da kr. 
ukaz od 22. decembra 19C7. št. 2606 
nalaga trgovcem in obrtnikom, da 
morajo plačati menjalni davek, ki 
znaša najmanj 300 lir, potom post-
nega tekočega računa registrskega 
ali ali potom žiriranja v prid po l -
nemu tekočemu računu registr-
skega urada v doti č nem okraju. 

Pri tem pa je treba pomniti, da 
ni davkoplačevalcu dana prostost 
izbiranja med enim ali drugim o-
men jenih računov, kajti zakon 
predpisuj* izključno način poštne-
ga žiriranja za vse one plsčevalce 
menjalnega davka, ki morajo ob-
vezno imeti poštni tekoči račun, 

medtem ko je dovoljeno plačeva-
nje v gotovini le onim, ki nimajo 
poštnega tekočega računa. 

Omenjeni kr. ukaz pa nalaga 
vsem obrtnikom in trgovcem, ki so 
vpisani v seznam plačevalcev dav-
ka od premičnega premoŽenja za 
dohodke kategorije v znesku naj-
manj 15.000 lir, da si morajo otvo-
riti do 31. maja 1028. svoj lastni 
poštni tekoči račun in da vplačajo 
500 lir kot kavcijo, če znaša njih 
dohodek 15-25.000 lir, a 1000 lir, Če 
obdavčeni dohodek prekaša svoto 
25.000 lil-. 

Tudi banke, družbe firme in za-
sebni obratovalci, zavarovalnice, 
prevozna in špediterska podjetja 
itd. morajo otvoriti svoje poštne 
tekoče račune, dasi.ne izvršujejo 
operacije, ki bi bile podvržene 
menjalnemu davku. 

Obvezno plačevanje omenjenega 
davka potom poštnih tekočih ra-
čunov -je v veljaki že od 1. marca, 
a bliža se dan 31. maja, ko bodo 
morali vsi obrtniki in trgovci do-
kazati, bodisi da so svoj tekoči ra-
čun že otvorili, ali pa dokazati, 
da oni niso podvrženi novim pred-
pisom. Svetovati je radi tega. da se 
prizadeti pobrigajo za vsebino o-
menjenega kr. ukaza, ki si ga lah-
ko ogledajo v uradih pokrajinske-
ga gospodarskega sveta m pri tr-
govskih in obrtniških federacijah. 

BANCA DTTALJA 
Dek&dna poročila emisijskega 

zavoda <tBanca d'Italia» se po sta-
bilizaciji lire niso v mnogočera iz-
premenlle. Izjemo tvori staino ni-
žanje obtoka bankovcev v razmer-
ju z gospodarskimi prilikami in 
potrebami. Iz zadnjega poročila z 
dne 10. t. m. izhaja zopetno zniža-
nje bančnega obtoka za 25 milijo-
nov lir. Obtok bankovcev emisij-
skega zavoda dosega vsoto 17.235.3 
milijonov lir. Investicije so bile ne-
koliko višje. Vsota predujmov je 
narasla od 717 na 750 milijonov lir. 
Na drugi strani izkazuje listnica 
banke nazadovanje od 3.136 na 
3.093 milijonov lir. Investicije ban-
ke ne kažejo tedaj nikakih večjih 
izprememb, iz česar sledi, da Ban-
ca dltalia ne namerava opustiti 
restrikcijske politike, ki jo izvaja 
že od julija 192C. Opažati je staino 
naraščanje hranilnih vlog, ki zna-
šajo 3.214 milijonov lir. Vloge iz-
virajo povečini od strani kreditnih 
zavodov. Beležiti je končno znfca-
nie vista - dolgov od 611 na 482 
milijonov lir. Stanje blagajne je 
ostalo neizpremenjeno in znaša 
4.(H»0.t> milijonov lir. 

Nalezljivo boreznl v našem mesta. 
V tednu od 14. 4. do 21. 4. 192S so 
bili v našem mestu sledeči slučaji 
nalezljivih bolezni: davi ca 7, Škr-
atioa 7, trebušni legar 3. krvava 
griža 49. Nobena od obolelih oseb 
ni umrla. 

Iz tržaškega življenja 
DramotlfM prtftnta tavajo 

Dirja borka s 

V zadnjih dneh so uslužbenci 
tvrdke Mihael Truden, ki ima 
svoje urade v drugem nadstropju 
hiše U. 20 v ulici XX. Settemfcre, 
pogostoma opažali na stopnicah 
in v veii iste bile neznane moške, 
katerih obnašanje «e jim je zdelo 
precej sumljivo. Rasen tega 9? je 
tudi zgodilo, da j« kak uradnik, 
ki je ostal žs službenih vzrokov 
v pisarni tekom opoldanskega od-
mora, tu pa tam slišal nenavaden 
ropot, kakor da bi nekdo skusal 
odpreti glavna vrata ali pa da bi 
iztikal okoli klju«£avnice. Ker se 
je ie večkrat zgodilo, da so zlikov-
ci ̂ posvetili svojo poeornost tvrd-
ki in ker se je po navedenih okol-
iščinah dalo sklepati, da priprav-
ljajo kako novo tatinsko podjetje, 

je šef tvrdke, ki je Ml takoj obve-
ščen o stvari, ukrenil vse potreb-
no, da se izogne kakemu neljube-
mu presenečenju od strani zlikov-
cev. V ta namen je najel Čuvaja 
ter mu poveril nalogo, da nadzo-
ruje pisarniške prostore v odsot-
nosti uradnikov. Tako je čuvaj — 
43-letni Ivan Schiuzzi — tudi v 
nedeljo popoldne vršil svojo služ-
bo v pisarni. Bilo je okoli 14. ure, 
ko je mož začul korake na stopni-
cah in kmalu nato sumljivo rož-
ljanje pri vratih, kakor da nekdo 
previdno odpira ključavnico. — 
«Aha, so i e tu», je menil na tihem 
čuvaj m se pripravil, da sprejme 
nepoklicane goste, ki očividno ni-
^o imeli poltenih namenov, — ka-
kor se spodobi ob takšnih prili-
kah. Skril se je za vrata, potegnil 
revolver in napeto čakal; hotel je 
namreč aasačiti zlikovce in jim 
preprečiti beg. Ni Čakal dolgo. — 
Kmalu nato so se vrata odprla in 
vstopi ia sta dva moška. Ko se mu 
je zazdeio, da je napočil ugodni 
trenutek, je čuvaj skočil z naper-
jenim revolverjem proti zlikovce-
ma ter jima zastavil pot. Toda lo-
pova, dasi iznenađena, se nista u-
strašila čuvaja. temveč sta planila 
proti njemu, ga ugrabila in ga 
okušala razorožiti. Vnela se je srdi-
ta borba, tekom katere sta lopova 
j.onovno udarila čuvaja z nekim 
železnim predmetom in mu napo-
sled tudi izbila revolver. Nato sta 
skušala zbežali, kar jima je pa ču-
vaj hotel preprečiti. Hrup je na-
posled privabi! 15-lctr.ega Teodor-
ja Vodopivca, vratarjev ega sina. 
Ko je deček zapazil, kaj se godi, 
ie poklical očeta, ki je takoj prihi-
iel na pomoč čuvaju. Obenem je 
prihitel tudi železničar Artur Sa-
rr.okec, stanujoč v isti hiši. Toda 
lopova se nista hotela udati; obo-
rožena z orodjem, s katerim stn. o-
" i vidno hotela vlomiti blagajno, 

sta divje mahala okoli sebe ter si 
skušala napraviti prosto pot za 
beg. Čeprav se je kmalu nato pri-
družil čuvaju, Vodopivcu in Sa-
mokecu še 24-letni uradnik Wolf-
gang 2atko, stanujoč v ulici Ros-
setti št. 18,_ki je tedaj slučajno šel 
mimo veže in slišal hrup, se je e-
nemu lopovu posrečilo zbežati. — 
Drugega so pa navzočni pridržali, 
dokler so prihiteli orožniki, ki 
so ga aretirali in odvedli na orož-
ni ško postajo v ulici F. Crispi. 

V borbi z zlikovcema sta čuvaj 
in 2i tko zadobila več poškodb; 
prvi je bil ranjen na glavi in obeh 
rokah, drugi pa na desni roki. Do-
bila sta prvo pomoč na rešilni po-
staji, kamor <*o ju spremili orož-
niki. Čuvaj Sehiuzzi se bo moral 
zdraviti kakih 15 dni, dočim bo 
Žitko ozdravil v 8-10 dneh. Oba 
sta bila prepuščena domači negi. 

Aretirani zlikovec je bil po po-
drobnem zaslišanju odveden v za-
por v ulici Coroneo. Policija za 
sedaj še noče izdati njegovega 
imena, ker bi to utegnilo Škodo-
vati nadaljni preiskavi. Tudi dru-
gi lopov je že identificiran in je 
upanje, da bo tudi on kmalu se-
de* na varnem za omreženim 
oknom. 

Tramvajska nezgoda 
V nedeljo predpokJne se je zgo-

dila na trgi Goldoni nezgoda, ra-
di katere je tramvajski promet 
obtičal za skoro celo uro. Okoli 10. 
ure je namreč tramvaj proge št. 3, 
ki je vozil proti Bošketu, skočil 
na ovinku pri til. Ponte della Fab-
bra s tira in tako onemogočil pro-
met na tej progi. Na lice mesta 
je *bil takoi poklican oddelek 
tramvajski delavcev, ki so po pri-
bližno enoumem delu spravili 
tramvaj spet na *ir. Hujših posle-
dic nezgoda ni imela. 

Vesti z Gor i škega 
G o r i š k e m e s t n e v e s t i 

nesrečen nedeBski Izlet 
lina oseba mrtva ia tri ranjene 

radi avtomobilske nesreče 
V soboto ponoči se je na cesti 

med Moraro in Mošo zgodila 
težka avtomobilska nesreča, ki 
je zahtevala živl jenje mizarja 
Alojzi ja Olivieri-ja. star. 35 let, 
ki je sta-noval v ulici Lonvbroso 
št. 5. Olivieri se je s svojo ženo 
Ivanko podal v soboto, na dr-
žavni praznik popoldne, na po-
vabilo mehanika Oresta Pecili-
ja, z avtomobilom v Furlanijo. 
Izleta »o se udeležili še gospo-
dična Ela Prinčič, stara 23 let, 
stanujoča v ulici Mattioli št. 16, 
sin Pecili-ja in Pecili sam, ki je 
vozil avto. Imeli pa so smolo. 
Kajti v bližini Morara se je pri 
avtomobilu nekaj utrgalo in -šo-
fer Pecile ni mogel več avtomo-
bila zaokreniti, radi česar je za-
vozil v grapo in sicer po precej 
visokem nasipn navzdol. Avto 
se je zvrnil in vrgel vse osebe iz 
voza. Edino Olivieri je ostal pod 
njim. Avto ga je zmečkal in mu 
zdrobil črepinjo, radi česar je 
Olivieri na mestu izdihnil. Večje 
poškodbe je dobila tudi ponesre-
čenčeva žena Ivanka, ranila si 
je hrbtenico. Bila je z Zelenim 
križem te pozno ponoči prepe-
ljana v mestno bolnišnico. Naj -
manj jo j e izkujal Pecili-jev sin, 
dočim j* Pecili s a m &&dobil le 
nekaj prask po obrazu. Elo Prin-
čič pa je Zeleni križ prepeljal 
na njen dom, k jer se bo radi za-
dobljenih ran morala več Časa 
zdraviti. Z zadevo se bavi oblast 
javne varnosti, k i skuša ugoto-
viti, kdo nosi krivdo za težko 
nesrečo. 

Fodrctmosti e bestijalnom i m o r t 

že v sobotni številki našega li-
sta smo pric-bčili kratko notico o 
umoru na šebreljskem Vrhu na 
Cerkljanskem. Kot je Že znano, je 
žrtev zločina kmet Cernilogar Ma-
tevž. star 62 let. 

Zločin se je zgodil v Času od 12. 
do 13. ure. Umorjeni je napol vi-
sel, napol čepel pri peči na klopi. 
Noge je imel oprt« na klop. S 
hrbtom je bil obrnjen proti peti. 
Roke je imel sklenjene na prsih in 
okoli zapestij vsake roke je imel 
ovit rožnivenec. Na očeh je bto! 
očala. Tla «hi£e» »o bila oškrop-
Ijena s krvjo. 

Drugi daa okoli 8. ur© iepoMan 
je prijel samomorilca pregledati 
cerkljanski zdravnik A*. Carra-
ra. kot samomorilca so namreč 
smatrati mnorjenca. dete prvi 
zdravniški pregled, ki ga je izvrfitt 
prej omenjena zdravnik, je doneeH 
gotovost, da ne gre sa samomor, 
ampak za zlofia. £ • j « zdravnik 
po?val starejšega neCaka umorje-
nega. naj mrtvera stoto, da bi ga 
pretakal po teTesn, se je ta začel 
braniti 1« umvkati. ftgl> o « poziv 
prisotnih orožnikov m jo «4al po-
velja. srajca in bUraa sta bili po-
polnoma premočeni s krvjo. Ko HO 
mu slekli srajco, so zapazili pri-
sotni na mrtvecu dvoje ran, eno na 
hrbtu pođ lopatico in drugo na le-
vi strani prs. Zadnja je bila večje 
obsetnosti. Kot je ugotovil zdrav-
nik, je bil raajki ustreljen v hrbet. 
Krogla mu je predrta pljuča in sr-
ce ter ^zadela v steno, kjer se je 

Se poznal sled. Orožje, s katerim je 
bSl umorjen, je stara avstrijska pu-
ška tipa Steyer 94. Cev puške in 
kopito sta bila odstranjena, kopi-
to celo, cev pa je bila odse-
kana takoj za eksplozivno ka-
mero, tako da je orožje do-
bilo podobo nekake pištole; 
mesto pravega puškinega kopi-
ta je imela pritrjen nekak rog, ta-
ko da je bilfi podobna popolnoma 
pištoli. Krogla, s kat<-ro je z-ločinec 
streljal, je roo^aia biti ena izmed 
znanih «chrm-d\iBa», zato, ker je 
popolnoma raztrgala srce, in na 
prsih je bila rana velika kakor to-
lar. Pripominjamo ^p, ;!a se je na-
šla pi&toJa na peči. v majhni raz-
dalji od umorjenega. Ta pa je bil 
obrnjen z hrbtom proti steni, na 
kateri se je poznala sled krogle. 

Značaj umorjenega, kakor ga o-
pisujejo njegovi sosedje, je bil tr-
den. Bil je priden delavec, pošten 
in obenem pohleven. Svojemu bliž-
njemu zlepa ni storil zlega. 

Komisija, katera je v petek do-
poldan prišla v $e,brelje in tam 
preiskovala ves dan /.ločin, zasli-
ševala priče in osumljence. >e bila 
sestavljena iz članov: iioriški sod-
nik S- Varelli. sodili kancelist 
Ognisanto, orožniki poročnik iz 
Idrije, tolminski zdravnik dr. 
Bussi, svetolucijski zdravnik dr. 
Gentile, državni pravdnik iz Gori-
ce. 

Osumili so zločina £tiri nečake 
umorjenega in njihovo mater. — 
Njih imena so sledeča: Matevž 
Toj. 189C Polde roj. 1901, Tone roj. 
1907 in Peter roj. 1913. Materi je 
ime Marija in je roj. VonČina. 

Kot se zdi, sta se dva nečaka 
nahajala ob času zločina v seno-
žeti pri delu, a ljudje so baje vi-
deli samo enega, dočim sta bila o-
staia dva pri dehi v bližini doma, 
mati pa je prala perilo. Pri umor-
jenemu so dobili ključe od skri-
nje, v kateri je hranil 1725 lir. 

Sodi se da je vse to rodbinska 
drama ter da se j© izvršil zločin 
iz pohlepnosti do zapuščine. 

Izmed cf uraljcocev se je moral 
Polde je svoj Čas zagovarjati pred 
sodiščem, ker bil obtož^r. deto-
mora Toda bil je oproščen radi 
amnestije. Ob priliki aretacije so 
bili osumljenci zelo presenečeni, 
bledi in brez b«>sed. Le mati je jo-
kala. 

To je že drugi bestijalni zločin v 
naših Gorah. Čitatelji se gotovo 
dobro spominjajo, kako je lansko 
leto neki Skvarča na Cerkljan-
skem ubil svojega očeta m ga na-
to, da bi zločin zakril, obesil. Za 
hip se mu je njegov peklenski na-
črt posrečil. Toda — svoji prega-
njajoči vesti — ni mogel ubežati. 
Privedla ga je v zapore. Na podo-
ben način, se zdi, je bil izvršen 
tudi ta zločin. 

Praznik delr 
Preteklo soboto se je vi>jio kot 

po drugih mostili v Italiji tako tu-
di v Gorici praznovanje dela. V gle-
dališču Verdi i* govoril ob 11. do-
poldne zbranim lašistovskim orga-
nizacijam on. Mario Carusi, stran-
kin odposlanec. 

V petek dopoldne je po robovju 
hribovja nad Vipavsko dolino za-
padla tenka pla*t snega. Po Gori-
škem je letošnja pomlad zelo ne-
prilična za imšega k^eta. Nepre-
stano deževje in včasih prav hlad-
no vreme ovira delo na polju ter 
Skođi zlasti sadnemu drevju, ki 
Tavnokar cvete 

Fantje gredo k vojakom 
Včeraj so pričeli prihajati v Go-

rico fantje letnika liMJtt, ki so kli-

cani pod orožje. Po gorifikih ulicah 
je bilo slišati tudi veselo domačo 
pesem. 

Sv. Joxi 
Danes je pri jahal v deželo Sv. 

Jurij. Prinesel je £ seboj zelenje in 
bel črešnjev cvet. In resnično je 
začelo zadnje Čase po gorižki oko-
lici in vipavski dolini vse zeleneti 
in cvesti. Se lep&e pa bi bilo, ako bi 
malo manj deževalo. Pa Sveti Juri 
bo tuđi dež pregnal! 

Vos ga je povozil 
V bolnico je bil pripeljan Danijel 

Goi-kiČ, stai- 21 let iz Vrtojbe. Za-
dobil je rano na levi nogi. Pravi, 
da ga je povozil neki voz v Štan-
drežu. Zdraviti se bo moral 15 dni. 
Ribe ... sveže merska ribe.« kdo 

kup£ ribe? 
Tako je kričal po Idriji potujoči 

razprodajalec rib neki Terici. Vse 
bi bilo prav, čo bi le resnico govo-
ril, kajti izkazal se ie, da je raz-
prodajalec rib prodajal že smrdlji-
ve ribe in so mu zato orožniki na-
pravili ovadbo na pretirro, katera 
ga je obsodila na 1 mesec zapora 
in 200 lii* kazni. Mož se je pritožil 
na prizivno sodišče — trdeč, da so 
bile njegove ribe sveže, pristne 
morske ribe. Saj so jih hoteli Se o-
rožniki kupiti.... sami orožniki. Go-
tovo so ga naznanili ljudje le iz 
sovraživa in zavisti. Tako pravi 
sodnikom, ki mu pa nič ne verja-
mejo ter potrdijo prvo razsodbo 

SKLEPI UPRAVNK&A ODBORA 
CORIŠKE p o k r a j i n i : 

(Seja dne IS. aprila 1928) 
A. ZADEVE. KI SO SE ODOBRI-

LE: 
Šempas, Gpa?je*elo: Df.vek na 

industrijo in pater.ie. 
Vipava, Miren: Pogodba glede 

dobave električne sile. 
Šebreije: Zavarovanje šolskih 

poslopij. 
Pokrajinska nprava: Vojna od-

škodnina za zemljiSče na Blanči, 
last goriške dežele — Povečanje 
prostorov deželne delavnice za hi-
gijeno in profilakso — l'postavi-
tev dveh stavb deželne blaznice — 
Načrt za bolnišnico jetičnih. 

Sojače. Ustje, Voiče, Tolmin. Go-
če. Šebrelje, Šmarje, Gabilje, Po-
nikve, Gtabovo, Eobj^lfiva, Vrlo-
vii»: Proračun za 1. 1928. 

Soča, Sv. K i i i : Pravilnik za ob-
činske uradnske in uslužbence. 

Šsmpaa: Davek na vozila in slu-
ži n čad. 

Abja, Itočinj: Sprejetje bivših vo-
mških cest v svojo upravo. 

Anhovo: Sprejetje bivših voja-
ških cest iz Piavii do Ložic in iz 
Anhovega do Kanala. 

šempas: P#vok na pse. 
Komen: ObČineki prispevek v 

znesku L 250 slovenskemu dopola-
voristu za turistični izlet Gorica -
Firence - Rini - Neapelj. 

Šempas: Družinski davek. 
Kanal: Nakup zemljišča za Mk-

torsko igral išče. 
Šempas: Letni davek na 1k*ence. 
Črni će: Uži t ni na. 
Šempas: Davek na živino. 
Sv. Lucija: Dodatek dohodnin-

skemu davku. 
Šempas: Davek na napise. 
Rtbemberg: Odškodnina občin-

skim uradnikom in nfdiizbenrem 
za izredno delo. 

B. ZADEVE. KI SO SE ODLO-
ŽILE: 

Konten, Oorjansko, Ctabrovtea, 
Bilje, Škrbina, Slap, šempas, Vrh-
pelje: Proračun za leto 1926. 

I z p r e d s o i d ž č a 
Zbežali so iz jefcc 

Trije bi se morali zagovarjati \ 
petek pred goriškimi sodniki in si-
cer Anton Lukan, Matej B urnik in 
Franc Jerani, vsi iz idrijske okoli-
ce, Izmed vseh treh pa sedi na za-
tožni klopi le Anton Lukan, — kaj-
ti ostali so jo popihali čez inejo. 
Obtoženi so, da so v Idriji lanske-
ga leta napadli v ječi ječarja in na-
to zbežali. Dočim se je javnim or-
ganom posrečilo prijeti Lukana, 
sla ostala dva obtoženca srečno od-
nesla pete čez mejo. Zato so ju vče-
raj sodili v kontnmaciji. 

Lukan, ki pravi, da je bil v Idri-
ji zaprt radi tega. ker je bil nedol-
žen, da je kradel živo srebro (na 
obravnavi pozneje je bil op-oččen), 
trdi, da ni prav nič kriv. Ko je pri-
šel tisto jutro ječur v njih celico in 
jo začel čistiti, je navalil nanj Bur-
nik in ga udaril po glavi, nakar sta 
ostala obtoženca zbežala on pa 
neki Kobal nista hotela zbežati, 
vendar pa je njega Burni k pahnil 
skozi vrata na prosto... 

Preds.: *ln ko ste enkrat zadibai 
sveži zrak, ste si mislil, da je bolj-
še bil prost, kot zaprt in ste jo u-
daril za njima. 

"Ustavil sem se pri gozdu, ona 
dva pa sta izginila proti meji.» 

Ječar Ivan Mauro, star 31 let iz 
Idrije, rojen v Videmski pokrajini 
pripoveduje, da je prišel lanskega 
leta 2§. novembra k celici št. 4, da 
bi jo velel pospraviti. Ravno je za-
netil ogenj v peči, ko je stopil k 
njemu Burnik in ga prosil, naj 
mu kupi cigarete. Ravno si je on 
mislil zaznamovati na k o S č e k pa-
pirja naročilo, ko ga je Burnik u-
daril po glavi, da je omahnil. Na-
to so trije zbežali. Od jetnika Ko-
bala, ki ni zbegal, je pozneje zve-
del, da so ostali trije jetniki £e da-
lje časa kovali načrt, kako bi ube-
žali. 

Državni pravdnik zahteva, naj 
se vsak obtoženec kaznuje s 8 me-
seci zapora. 

Odvetnik zagovornik to pobija, 
trdeč, da si je dogodhico o napadu 
ječar sam izmislil, kateri je gotovo 
pustil po svoji neprevidnosti vrata 
iz ječe odprta in so jetniki to pri-

liko uporabili ter zbežali. Na ta 
način sku&a svojo nepazljivost po-
kriti in bog jetnikov opravičiti. 

Sodišče je nato obsodilo vse tri 
obtožence vsakega na 5 mesece*; 
zapora, toda dovolilo jim je pogoj-
no kazen ta dobo petih let. 
Dvanajst obtožencev pred sodniki 
radi taljenja ministrskega pred-

sednika. 
Včeraj se je moralo zagovarjati 

pred goriškim kazenskim sodiščem 
dvanajst obtožencev, ki so ob dol-
ženi, da so v noči dne 30. oktobra 
lanskega leta žalili ministrskega 
predsednika in Italijo ter natepli 
nekega Jožeta Burina iz Trevigna-
na (Furlanija>. To se je zgodilo v 
vasi Visco. Več mladih nabornikov 
letnika 1908 se je tisti večer naha-
jalo v neki gostilni v omenjeni va-
sici. Praznovali so naborni dan. 
Brli so iz Trevignana. llo so prišli 
iz gostilne in se hoteli odpraviti 
s kolesi domov, je nastal med njnni 
in domaČimi fanti prepir — kot se 
zdi čisto fantovskega značaja. Ko 
so se fantje iz Trevignana odprav-
ljali domov s kolesi so jih domači 
fantje priČeJi kamenjati in so vi-
sto organizirano navalili nanje. 
Zagrali so bojni klic «Hura! Hu-
ra!» in pričeli vpiti: *Ven z Itali-
jani — Dol z Jtalijo, dol z Mii-soli-
n i j e m N a t o so obkolili fame iz 
Trevignana in jih nabili. Neki Bn-
rin se je moral zdraviti radi teca 
14 dni. Stvar je pri-šla orožnikom 
na uho. In ti so pripeliali pre 1 so-
dišče deset obtožencev. Ti obf ozen-
ci so sledeči: De Salata. Ciril Cec-
tolio, Henrik Cecollo, Herman Te-
resin, Peter Teresin, Marijan Te-
resin, Anton Cecollo, Jožef Buius, 
De Sabata Attilio in Še trije drugi. 

Vsi obtoženci trdijo, da so ne-
dolžni in da niso oni napadli tujih 
fantov; še manj pa žalili Italijo in 
on. Mussolinija. 

Predsednik: «<Kaj ste hoteli s kli-
cem «hura»? To je avstrijski bojni 
klic. Pri nas se vpije «A van ti Sa-
voia». kadar >e napada. Ali ste Še 
Avstrijci ?» 

Obtoženci molče. 
Skušajo se izgovarjati na različ-

ne načine. Ta se je nahajal ob ti 
stem Času pri svoji punci. Drugi 
je šel s prijateljem domov. Tretjj 
je bil ob tistem Času v Vidmu. In 
tako dalje. Vsak dobi kak izgovor. 
Le nekateri priznajo, da so se na-
hajali v gostilni in igrali «moro». 

Kot priče nastopijo vsi Tanlje, ki 
so bili tisti večer napadeni. 

Najbolje jo je izknpil Jožef Bu-
rin. 

«ipriš!i smo v gostilno in lam i-, 
prali «mortK. Pa smo mislili. d.*> 
<e sme igrati «moro». O k nov 
ure smo od«H iz krčfeie. ZiiiiAi sme 
pričeli peti nacionalne pesmi «Gio-
vinezza» itd. Ko pa smo skočili na 
kolesa in prišli do bližnjega mosta, 
so domaČi fantie — moralo i\h je 
biti kakih 35 — navalili na nas a 
krikom: «Hura» in nat- pričeli ka-
menjati. Vpili so tudi: * Dol z Ita-
lijo. dol z Mu solini jem. proč z I-
talijanilv 

Predsednik: «*Kaj. oni mso ltalii 
jani?» 

Državni pravdnik Gaspari: 
niso bili prej!» 

Priča: «<• Dočim so moji prijatelj' 
deloma u bežali, so meni zaKtavil 
pot, me vrgVi s ko)esa na t)n ar 
nekdo me je močno udaril s pole 
nom po glavi. Deset dni sem p̂. mo-
ral zdraviti radi tega v postelji, ce. 
mesec pa nisem bil sposoben aa de 
lo.u 

«Aii ste spoznal kakšnega tist 
večer?» 

«Nobenega I-
Državni pravdnik: *.Ste bili 1 

črni srajci tisti i 
•tDa.i) 
Dr. p. * Zakaj pa?: 
»Tako!« 
Dr. p. -»Politični motiv -i- >1 
«£e bi potem ne bil nagio /f« ...I, 

bi me bili gotovo ubili. Ko so m e 
namreč pustili z* hip, vo piHh na-
zaj, da bi nte Še. Pa sem jo pobrfc 
^al tja Čet polje.u 

Priča Marijan Piazza pravi, da 
se iač^h k r«jtrati pre<i postrbno, 

ki >e njega obtoženec De Saluita 
pričel šikanirati. Oba sta zarHa 
N'ihoc ni hote} ostati do&a». Pri 
telji so ju morati ra^lraziti, če ne 
hi se hila pobila. Potem so jih pa 
po poti napadli "/ avstrijskim hoj-
nim klicem: hun 

Maks Ferrouinno pov<- dp pa 
vrgli s kolesa in mu dajali take 
brce v zadnjo plat in kamor ie pri 
letelo, da je komaj uj>e&a] po po 
lju. 

Zaslišanih je biio še veliko dru 
gih fantov, ki so slišali, da s<> 
kateri vpili «Proč z Italijani, dol t 
Italijo in dol z Mussolinijem!« Ven-
dar pa niso nobenega spoznali. 

Ko so bile vse prii1^ Izprašane, 
»e državni prev.tnik Gaspari pr*»d-
ta*al naj se proces oduoili, kor je 
treba zaslišali dve važnj fwiči. 

Ker se je sodišču to /jIHo 
potrebno, ja odgo<lilo obi a vi^vo. 
Nadaljevala se bo 30 t. ni. 

Pri obravnavi je bilo zelo velfko 
skoraj sami ' 

VRTOVIK 
Potar 

\ ct-iaj dopoldne jr , 
ti hiia tukajšnjega posesti« ike 
Sateja. Zgorela je vsa hiša in klet* 
Ko je ogenj nastal ni bilo noben«-i 
ga doma. Takoj so priči i na kraj 
požara gasilci iz Sela, ki so sku^ 
šali omejiti požar in so rešili, kar 
se je r«ffiti dalo. Požari so se<lu| 
pri nas kar na dnevnem redu. V> 
Dobravi j ah Je gorelo v soboto »ve-
čer. Zgorel je nekemu posestniku 
hlev. Vaški gasilci so omejevali po-
žar, da se ni razširil. Hlev je pa 
takoj zgorel, ker je ogenj nastal v* 
senu. 1 



V Trstu, dne 24. april« 1§28. ' 

IZ KANALA 
Premestitev sodnika 

Sodnik — vodja tukajfinje kr. pro-
ture dr. A. Lorenzutti je bil preme-
ščen na Preturo v Koper. Tekom 
večletnega bivanja med nami se je 
izkazal kot odličen uradnik, ter bil 
radi svoje prijaznosti in dobrosrč-
nosti obče priljubljen pri veeh, ki 
•o imeli z njim opravka. Njegovo 
»odsotnost bomo občutno pggrešali. 

Ul . 

Iz tržaške pokrajine 
AVBER 

l>ne 11. t. m. se je zaključil na 
,tuk. šoli kmetijski tečaj, katere-
ga so obiskovali letos mladeniči iz 
Ponikev in lani pa iz Avberja in 
Gradinj. 

Kmetijski tečaj je vodil tukaj-
šnji g. š. vod. A. Poljšak, kateremu 
smo, kar nas je bilo zvestih in 
vztrajnih učencev, z veseljem sle-
dili in zapisovali vse potrebne 
nauke iz vseh panog- kmetijstva, 
kar nam bo dobro služilo za vsak-
danje potrebe našega težkega 
kmetskega stanu in za boljše ume-
vanje strokovnih listov in knjig. 

Izpitu je prisostvoval tudi gosp. 
Ern. Klavžar, agr. inž. iz Sežane. 
Izrazil je svoje zadovoljstvo nad 
doseženimi uspehi. Nato je vzpod-
bujal obiskovale« tečaja. naj se 
ravnajo po naukih, ki jim jih je 
nodal učitelj. Poudarjal ie tudi, 
kake važnosti je pravilno kolobar-
jenje in setev v vrste, zlasti pšeni-
ce, da se dosežejo najboljši uspehi. 

Končno je razkazoval na skiop-
tičnih slikah važne slučaje nepra-
vilnih porodov telet in razne živin-
ek« bolezni. 

Vsi navzočni učenci in povablje-
ni občinarji smo z vesel iem sledili 
razlagi pred stavi jajočih slik. Ob 
sklepu nam je gospod inženir ob-
ljubil, da bo ob priliki razkazoval 
£e druge važne slike. Naslednji dan 
so pridni učenci prejeli v dar raz-
na sadna drevesca in dobe tudi 
kmetijska berila. 

IZ LOKVE NA KRASU 
Tudi pri nas smo obiskovali 

kmetijski tečaj, katerega je vodil 
gospod inženir KLaožar iz Sežane 
dvakrat na teden. 

Poučeval nas je o rastlinstvu in 
njega plojenju o zemlji, o gnojiščih 
ter o hlevskem in o umetnem gno-
jilu, o žitu in setvi, o sadjarstvu, 
za kar je pri nas žalibofi premalo 
brige, o kolcbarjenju poljskih rast-
lin ter končno o žiA-inorcji, kar je 
pri nas posebne važnosti, ker je tu 
glavni dohodek iz živinoreje in 
mlekarstva. 

Napravili smo en izlet v Žirje h 
gospodu Kocjanu; tam smo si ogle-
dali njegove lepo urejene in pred 
vsem snažne hleve, a gc^pod Koc-
jan nam je povedal pri vsaki kra-
vi posebej, njeno zgodovino. Krav 
je 18 po številu. Tu smo videli, da 
kar i:as je učil gospod Klavžar o 
živinoreji in posebno o tej poznani 
švicarski pasmi, je res, in dobro ti 
blio, ko bi se še malo bolj pobrigali 
za to čistokrvno živino, kakor smo 
jo videli pri gospodu Kocjanu, 
namreč planinsko Švicarsko pas-
mo. 

Končno smo si ogledali -sejalni 
stroj in tudi z njim sejano lepo 
vzrastlo setev. 

Te^aj se je zaključil 20. aprila. 

naročajte in širite 

Znanost in umetnost 
Ko ti poutili flmge itate! 

Ko bi mogli poeetiti planete 
našega osolnčja, kolika prirod-
na Čudesa bi gledale naše oči! 
Francoski astronom, profesor 
Luci en Rudaux, je v svojem po-
ročilu, ki ga je bil nedavno po-
slal Smithsonovemu zavodu, 
naslikal z besedami scenerijo 
planetov, katera je v mnogih o-
zirih celo zanimivejša od fan-
tastičnih ekstravaganc Julesa 
Verne,a. 

Profesor Rudauz ne dovoli, 
da bi njegovo sliko smatrali za 
fantazijo, in zatrjuje, da more 
do nekih mej pozitivno odgovo-
riti na nekatera vprašanja, ki 
jih Čujemo vsak dan in ki se 
nanašajo na skrivnosti nebesnih 
teles. Mod era znanost, pravi on, 
ima v rokah natančne podatke, 
po katerih si moremo predstav-
ljati vsaj splošne razmere na 
nebesnih svetovih. 

Na luni, ki je okoli 300.000 
km oddaljena od nas, bi nale-
teli na čudovite pokrajine, na 
strme in visoke gore, dokaj po-
dobne našim, potem na velikan-
ske sive planjave, na katerih ni 
nikaitega znamenja življenja in 
od časa do časa bi naleteli na 
gigantične razpokline v tleh, 
kakršnih na naši zemlji ni. Po-
gorja na luni so velikanska iif 
tvorijo navadno velikanske kro-
ge. Potnik se mora vrteti na me-
stu, Če jih hoče videti v vsej doi-

jasnostjo na vsemirske svetove. 
Kako srečni bi bili astronomi, 
ki bi dospeli na hmo! Dani bi 
jim bili pogoji za opazovanje, 
kakršni jim na zemlji ne bodo 
nikoli. Občudovali bi prelepe 
igre barv. Tistih lepot, ki Jih vi-
dimo na zemlji ob solnčnem 
vzhodu in zatonu, bi pač ne vi-
deli, videli bi pa na njihovem 
mestu mešanico barv, ki bi bila 
celo veličastnejša. Ob vzhodu bi 
gledali na obzorju vso glorijo 
solnčne korone — to je velikan-
skega ognjenega venca, ki ob-
daja solnčno oblo in ki je se-
stavljen iz samih gigantskih, 
rožnobarvnih plamenov. Visoko 
na nebu bi gledali veliko svet-
lobno ploskev — trinajstkrat 
večjo kot je videti nam polno 
luno. To je naša Zemlja, lunina 
luna. Opazili bi, da ima tudi 
zemlja svoje izpremembe. Nič 
več ne bi videli zemlje na nebu, 
kadar bi solne e, ki jo razsvetlju-
je, zašlo za njeno nasprotno 
stran — to bi bil njen mlaj. Po-
zneje bi se začel prikazovati pr-
v i krajec in končno bi zopet gle-
dali z lune «polno zeml jo», ki bi 
se lesketala kot dragulj. 

Merkur bi bil prihodnji pla-
net, na katerega bi potovali. On 
ie od vseh solncu najbližj i in 
zato vlada tam taka vročina, da 
bi nam obiskovalcem bilo vse 
prej kot prijetno. Morali bi naj-
brž bežati na tisto poloblo, ki je 
obrnjena od solnca, drugače je 
dvomljivo, da bi mogli biti kaj 
časa živi. Kakšne so Merkurje-
ve pokrajine? Na nesrečo vemo 
o njem le malo v tem pogledu, 

Marsa dokaj hitreje kot se Mars 1 vrstni učencL Naš doktor je dovr-

žini. Nekateri taki gorski venci \ dasi je možnost, da je njegova 
so tako obširni, da so človeku, 
ki bi stal sredi prostora, kate-
rega obdajajo, povsem nevidni 
— skriti so za obzorjem. «Poin-
niti moramo,» pravi profesor 
Rudaux, «da je kuTvatura ati 
krivl jenje luninega površja ve-
čje nego na naši zemlji, kajt i 
luna je mnogo manjša. Zatega-

površina sestavljena iz visokih 
gor. Da bi bil zrak na Merkurju, 
tudi ne morejo dognati astro-
nomi. 

Venera, gledana z Merkurja, 
je v nekaterih časih tako svetla, 
da slepi. Tudi o n je j je znanosti 
le malo znanega. Njeno telo je 
bleščeče belo, njenih potez pa ni 

delj bi bilo človeku na luni ob- ! mogoče opaziti, ker se skriva za 
zorje zelo majhno.» 

Pokrajine na luni bi bile po-
setniku nenavadne in Čudne, a 
mnogo bolj čudno bi se mu zde-
lo tamosje «ozračje» — katerega 
niti ni. Na luni ni zraka, ali 
vsaj znanost ne more po niče-
mer skiepati, da bi bil; to pou-
darja tudi profesor Rudaux. Iz 
tega sledi, da tudi ne more raz-
prševati svetlobe, ki prihaja od 
solnca. radi tega je nebo na lu-
ni črno kakor saje. posuto pa je 
z mil i jardami zvezd, ki se sve-
tijo kakor briljanti. Po dnevu je 
nebo istotako črno kot po noči. 
Zrak povzroči, da zvezde «mirr-
l ja jo » ; če bi jih gledali z brez-

! zračne lune, bi videli, da ne 
| «migl ja jo» . Zračnih meglic, ki 
jih na zemlj i vidimo tudi v naj-
jasnejših dneh na luni ni. Na j 
gledamo tam stvari, ki so blizu, 
ali stvari, ki so daleč — vse vi-
dimo enako čisto in to v vseh 
podrobnostih. Pokraj ina leži 
pred nami ostro, kakor da je iz-
klesana iz jekla — ni zračne 
motnosti, ki bi j i dala nekako 
mehkobo. Nam zemljanom je 
naše ozračje koprena, ki nam 
večno brani pogledati s popolno 
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gosto kopreno svojega ozračja, 
skozi katero ne morejo prodreti 
najboljši daljnogledi. Nekateri 
»stronomi so mnenja, da pokri-
va jo Venero v veliki obilici vod-
ni hlapi, drugi so pa mnenja, da 
\Todnih hlapov sploh ni v nje-
nem zraku. 

Dejstvo je vsekakor, da je go-
stota Venerinega ozračja zelo 
vel ika; skoro dvakrat gostejše 
jc od našega. Skozi to ozračje si-
re solnce s povečano močjo in 
vsa pokrajina je kakor potop-
ljena v sveti ikajočo se in ne-
mirno meglo. Z razgledi na Ve-
neri ni torej nič; na vse strani 
megla in fosforičen lesket.Kak-

je neki Venerino površje? 
Kdo to ve? Lahko domnevamo, 
oa je nekaj suhe površine in 
zelo mnogo vodne. Če stojimo na 
njenih trdnih tleh, skoro da ne 
vidimo neba; zvezd se z Venere 
morda nikoli ne vidi ali pa ie 
redkokdaj. Ako je mogoče opa-
zovati solnce, ko zahaja, je to 
približno tako kot na naši zem-
l j i ; ker pa je gostota ozračja ta-
ko velika, je gotovo, da je zaha-
jajoče solnce videti večje in 
večje, dokler končno ne izgine 
aa obzorjem. 

Pridemo počasi do Sarsa, ki 
je bolj oddaljen od solnca kot 
ntiša zemlja. Na njem se poču-
timo, kakor da bi bili doma, 
kajti ozračje na Marsu je skoro 
tako kot na naši zemlji. Celo dan 
in noč sta na Marsu skoro tako 
dolga kakor na zemlj i ; tiste ma-
lenkostne razlike niti ne opazi-
mo. Ozračje je za spoznanje red-
kejše; zvezde se krasno vidijoHn 
za nameček vidimo kar dve 
majhni luni. Manjša od obeh se 
pomika" kakor se nam zdi, z ve-
liko hitrostjo in to baš v na-
sprotni smeri, kot se nam zdi, 
da se pomikajo zvezde. Čudovi-
to pridna je ta luna: kroži okoli 

sam vrti okoli svoje osi, 
V nekaterih dobah, bodisi 

zjutraj ali zvečer, vidimo z Mar-
sa tudi našo zemljo in sicer kot 
jutranjo ali kot večerno zvezdo. 
Zelo svetla je ob zori ali večer-
nem mraku; prav škoda, je, da 
traja večerni mrak na Marsu 
tako malo časa; krivda za to je 
pač v redkem ozračju. Pokaji-
ne na Marsu so dolgočasne; ob-
seva jih solnce, ki je videti za 
tretjino manjše nego z naše 
zemlje; njegova svetloba je sla-
botnejša. Mars je pust. radi tega, 
ker je njegova površina skoro 
sama ravan; nizkim gričem tu 
pa tam slede velika močvirja in 
otožne stepe, kjer gotovo ne bi 
radi živeli. 

Jupiter, Saturn, Uran in Nep-
tun. Kakšne so neki razmere na 
teh štirih planetih? Žal, člo-
veški potnik se takorekoČ ne 
more več najti na trdnih tleh. 
Obstaja namreč možnost, da so 
ti štirje planeti še vedno v teko-
čem stanju ali vsaj v pol teko-
čem. A Če bi mogel potnik ven-
darle pristati recimo na Jupitru, 
bi l i mogel videti nebo skozi go-
sto ozračje, katerega vihravost 
je mogoče opaziti celo z zemlje? 
Ako bi to mogel, bi videl naše 
solnce kot malo svetlo piko, ka-
tere svetloba bi bila petindvaj-
setkrat slabotnejša od one, ki jo 
prejema od nje zemlja. Z Jupi-
tra bi tudi videli, da se solnce le 
prehitro pomika od vzhoda proti 
zapadu. Jupiter se namreč hi-
treje vrti okoli svoje osi nego 
naša zemlja, en popoln obrat 
napravi na vsakih devet ur in 
petinpetdeset minut. Potemta-
kem traja na Jupitru dan — Štet 
od solnčnega vzhoda do zahoda 
— približno pet ur. 

Zanimalo nas bi tudi, ko bi 
videli, da ima Jupiter kar devet 
lun. Pet med nj imi jih je, ki za-
res zaslužijo to ime, vseh pa ni 
mogoče nikoli v enem in istem 
času videti. Vse med njimi so 
pa mnogo bolj temne, nego je 
naša luna. Solnce jih manj in-
tenzivno obseva. 

Jupitrove lune so znabiti so-
lidne j še nego on sam. Z najbliž-
nje bi bil Jupiter videti sam kot 
velikanska luna, najmaj 10.000 
krat večja kot se naša luna zdi 
našim ocem 

Se zanimivejši bi se nam zdel 
Saturn, če bi ga gledali s kake-
ga njegovega satelita (lune) v 
bližini. Videli bi, velikanske o-
broče, ki ga obdajajo in opazili 
bi, da je tudi njegovo ozračje 
vse drugačno kot je nase zemelj-
sko, da je nemirno, da kroži po 
njem več lun in da ga posebno 
že omenjeni kolobarji delajo 
čudovitega. 

Veliko velikih knjig bi lahko 
napolnili, če bi mogli po set i ti 
vse te naše sosede v vsemiru in 
Če bi se mogli z njih tudi vrniti 
in jih opisati. F. M. 

GIOVANNI PAPINI : 

Učena mačka 
Iz zbirke «Ruifonate» 

Ivan Vouk 
prevedel 

Doktor Albert Rego ni bil od 
vedno doktor, toda namenil si je 
postati to Se pred svojim dovrše-
nim petim letom, — « čudovito o-
tročef» — ko je začel z vso resno-
bo in vztrajnostjo posečati prvi 
razred osnovne šole. Prednamem-
ba za doktorat je že v zgodnjem 
detinstvu obsijala z resnobnim ža-
rom bledega in izčrpanega dečka. 
Neki fotografski posnetek v kabi-
netnem formatu predstavlja zna-
menitega moža v njegovem deve-
tem letu. Z eno roko se- razm i Sije-
no opira ob lesen mostovž, a nje-
govo zamišljeno obličje razredne-
ga učitelja nam jasno govori, da 
ta deček čaka samo nekoliko bra-
de in učiteljske stolice. 

Bodoči življenjepisi o Albertu 
Regn bodo ovrgli bajko, da veliki 
ljudje niso bili skoraj nikoli iz-

šli zapovrstjo vse tečaje, ki jih vsa-
ka dobrohoteča vlada predpisuje 
mladeničem, ki se hočejo proti pri-
mernemu plačilu posvetiti delu za 
družbo, ter ni odstopil niti za ko-
rak nazaj, ne obstal za en sam 
trenutek. Napravil je vse izpite, 
natrpal se z vsemi vedami, prene-
sel vse učitelje. Kakor mu je gla-
vica rastla, tako jo je po urah in 
v določenih množinah polnil z no-
novim znanjem. Ni odstopil pred 
nobeno oviro, toda bil je naspro-
ten neugnanim skokom neumerje-
nih glav. Bil je nasproten vsem 
izrazom samostojne osebnosti, 
strogo se je držal meja obstoječih 
načrtov in bil je vedno prvi v raz-
redu, uživajoč to veselje brez gren-
ke primesi tuje zavisti. Tako je 
po dvajsetih letih strogo discipli-
ne in skromnih naporov prispel s 
koledarsko točnostjo do prve po-
staje svojega častihlepja ter po-
stal pred zakonom in ljudmi to, 
kar je bil vedno v svojih mislih in 
v svojem najglobokejše-m Mstvu: 
doktor. 

Toda ta pora in velika zmaga 
ga ni opijanila in le po enem sa-
mem zunanjem znaku si opazil 
globoko izpremembo, ki se je iz-
vršila v njegovem življenju: pu-
stil ^i jo rasti brado. Dostojanstve-
nost novega naslova mu je to ve-
levala: kdo bi ga obsojal zaradi 
tega majhnega poudarka njegove 
nastajajoče imenitnosti? Mladenič 
sedem in dvajsetih let brez brade 
nima ugleda in ne vzbuja spošto-
vanja.: podoben je Še dijaku. Bra-
da je znak moči, znanja, zavoje*-
vane-ga moštva. Tisti redki šopi 
kodrastih dlak, ki so se vile na 
bradi doktorja Rega, so tvorili za-
ključni pečat njegovega akadem-
skega naslova, začetek njegove ve-
ljavnosti in znamenitosti. 

Toda doktor, ki ima brado, ne 
more živeti v brezdelju: trpini ga 
kličejo, nevedneži ga pričakujejo, 
ves svet strmi v njegovo postavno 
pooblaščena doktori/.ujoča usta. 
Doktor Albert Rego je bil rade 
volje pripravljen ugouiti temu pri-
čakovanju, zlasti ker je imel še 
razne smotre pred seboj. Zdaj mu 
ni zadostovalo doktorstvo: hotel je 
postati profesor, slaven učenjak, 
vodja nove šole. Skratka, hotel je 
biti mož priznane imenitnosti, uči-
telj nevednežev, dušni vodnik, 
ravnatelj in gospod Česarkoli. In 
tu se je pokazala v vsej luči veli-
čina njegovega genija. 

Genialni ljudje se delijo, če kdo 
tega še ne ve, v tri vrste. So med 
njimi takšni, ki vkljub nadarje-
nosti in celo genialnosti ne dose-
žejo priznanja, ne poznanja pri so-
dobnikih in umrje jo zaradi tega 
ubogi in skoraj nepoznani. Drugi 
dosežejo sadove svojega genija, ki 
ga resnično posedujejo, ter prej-
mejo zasluženo nagrado za svoje 
d^lo. Tretji, končno, so oni, ki ni-
majo nič svojega in so brez ge-
nialnosti, pa vendar dosežejo uva-
ževanje in plačilo, kakor Če bi bili 
samobitni in genialni. Ves n.iihov 
dar obstoja v tem, da znajo pre-
pričati druge o sebi. 

V to zadnjo vrsto je spadal dok-
tor Albert ftego. Ni imel misli, to-
da izvrstno si je znal prilastiti mi-
sli drugih, ni znal govoriti, toda 
znal je ponoviti, kar je poslušal. 
Ni iznašel nič novega, toda v hipu 
je bil obveščen o vseh prekomor-
skih in prekomorskih novostih 
ter postal njih prvi oznaajevalet;. 
Ni posnemal nespametnega rav-
nanja bedakov, ki sovražijo veli-
ke ljudi in se j i i » izogibajo. Tudi 
on jih je sovražil, toda skrivaj: 
nasprotno pa je iskal njihovo druž-
bo, da je na zvit način izraozgaJ iz 
njih, kar so mislili in govorili, in 
je mogel pozneje tem bolje pono-
viti pred drugimi svojo vlogo 
majhnega velikega moža. 

Že davno je s svojo izvežbano 
globoko pronicavostjo odkril, da 
se z denarjem in znanjem vse do-
seže. Denarja je imel dovolj t-voje-
ga — bil je edini vnuk bogatih so-
rodnikov — in s svojim denarjem 
in svojimi sposobnostmi si je pri-
dobil legion znancev. Z denarjem 
si je kupil veliko knjig, naročil se 
na mnogo revij, najel si množico 
domačih učiteljev in udobno pre-
potoval vso Evropo. A na potova-
nju je zbiral nove novosti in se 
obesil novim znancem za vrat. Go-
voril je malo in slabo, toda govoril 
štiri ali pet jezikov in tujci v Ita-

liji. Italijani v inozemstvu so od-
krito občudovali njegovo obsežna 
znanje in mnogostranost njegove-
ga daru. Bedaki so ga spoštoval* 
zaradi njegove molčečnosti, nj#-
govo mnogojezično besedičenje mu 
je pridobilo naklonjenost znamo-
nitnikov daljnih dežel; s pretvar-
janjem se je prikupil površnežem, 
njegova strahopetnost ga Je obva-
rovala pred brcami bistroumnih 
in močnih. Tri ali štiri leta je za-
pravil s tem napornim zavojevar 
njem «nekaj veljati«. l„eto za le-
tom je svojo ničevost zakrival » 
imeni, s teorijami, z naslovi in na-
logami. Nalezel se je nekoliko 
budhizma v Ameriki, nekaj teozo-
fije na Angleškem, nekaj psiholo-
gije v Nemčiji, in nekaterih teorij 
na Dunaju in nekaj metod v Ber-
ni in si hočeš nočeš priboril neko 
uvaževanje v Italiji. Zdaj je moral 
orlič zapustiti gnezdo in poizkusi-
ti svoje papirnate perotnice. ki jih} 
je s tolikim naporom izdelal in si 
jih prilepil. Večji od Cezarja je 

(Dalje na IV. strani) 

MALI OOUlŠl 
AVTO oseben -FinI Wien v popo!nc:n 
stanju, Elek-i, luč in pogon. 6 sedežev. IJ-
godna prilika. Trst, Nuova lr.iprcsa, Cor*e 
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v lastni režiji, na Nanosu, s« išče Po. 
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FISAi-NE STROJE, kontrolne bJsgajm 
prodaja Miiller. Tr«i - Ireneo dt- Crn-
ce 6, tel. 997. — Izredna pnJika/ 4*»* 
10 MESEČNO punčko oddam 
Nâ io-v pri triaškem upravuiifvu. 

svojo 
24* 

MLADENIČ absolvent trgovske šol* 
sprejme službo v kakršnikoli pikami. Na* 

pri irža»kcni upravništvu. 234 SiCV 
HIŠA. nova, dvonadstropna, z niivo. soln, 
čna leya, ub v bližim prodajalne 
gostem in cerkva se p>o«ia radi M'iiiv« 
Pojasnila se dobijo v gojtiini Svelo pi-
Komnu. 

Trst. Via Ifi ngrt« t 4U ' 
kupuje krone po i 37 

r opravlja in protu.ja zlatenico. 

Ugledni zdravniki pr p< r»}ra,,, ; e ve let 
in predpisujejo kol SREDSTVO Z GO-
TOVIM IN TAKOJŠNJIM UČiNKOM 

T E M 1 F F G O V K O L A . ^ 1 
ki ga Izdeluje kcmlk-leka; :im 

G. ViOLANl v Milanu 

In dru.ft.fi živili e hoiczni ozdra-
vijo u spesni* s slovitimi praški in 
tabletami keiimuio-larinacovi M ne-
ga zavoda Cav. Cletloveo C-A&sa-
drtai v Ealonii, ki jih pređph.2j « 
najboljši kliniki sveta, kor pred-
stavljajo najuspe&nfjse in goiovu 
ozdravljanje. — Dobivajo se v Ha. 
liji in zunaj v glavnih lekarnah. -
Zvf"/pk 3t. 14 se pošilja brezplačno. 

Dr. SRH 
zn\ 

•TTf V* 
• • • • • • 

• V 

f»§! 
VliV S. 51. ^ 

P O D £ K 

vV. J. K R I 2 A N 0 V S K A : 

Pa j čev ina (71) 

Roman • »tirih delih 
I* ruMine prevedel X. V. 

Vrt »o stekli • temni buduar, odkoder ge Je 
razlegel glasni Kltln Jok. Stari grof P* se Je 
spomnil pograbiti »netilko in Jo nesti m seboj ter 
posvetiti na Milico, ki je ležala na divanu i u p r -
timi ofcml to s poveieno glavo. 

— Je že mrtva. — je stokala Kiti. 
Mladi grof, ki je bil prvi na mestu, se j « sklo-

nil k Milici in Jo prijel za roko. 
— Ne, Je samo v omedlevici, — je rekel in od-

stopil mesto generalu. — Toda ne vpijte, Kiti, 
takoj prinesite kolinsko vodo ali vinski cvet, — 
Je nestrpno pristavil. 

— Najbolje bo, če odnesete Milico v njeno 
sobo. Marta naj jo poleže v postelj in spravi k 
zavesti, — je rekel Mihail Petrovič in olajSano 
vzdihnil. — Pokliči kogarkoli, Matilda, ker sam 
je TU* morem nesti. 

— Da ne iz^mbljamo časa, jo Egon ponese, — 
je rekel stari grof. . 

— Bojim se, da je pretežka, — je rekla gene-
ralka. 

No, Berenkiau se ni zmenil za ta ugovor, am-
pak se je sklonil in previdno dvignil Milico v 
naročje. 

— Pokažite mi pot. Ne bojte se, teta Matilda, 
nič ni težja od otroka. 

V spremstvu dam se je grof napeti! v Mili-
Čino sobo. Breme je bilo za njegove silne roke 
lahko, toda dotik mehkega, nežnega trupla in 
svilnatih, difiečih las, ki so ga ftčegetali po licu, mu 
je vrvalovil kri in srce mu je zadelo močneje biti. 
biti. 

Skoraj £al mu je bilo, ko so prtfli do Mili-
ttne sobe, kjer jih je čakala Marta vsa objokana 
in pomagala grofu položiti bolnico v posteljo, ki 
je bila pokrita % muslinasto odejo in s čipkastimi 
blazinami. 

Ko je Berenkiau Sel iz sobe, so dame poma-
gale Marti sleči Milico. Prinesli so različnih dlftav 
in Kiti je prosila, da bi smela ostati pri prijate-
ljici, ki je končno odprla oči. 

Mladi Berenkiau je ftel naravnost v svojo 
sobo. Želel Je ostati sam s svojimi mislimi, sato 
se je opravičil, da ga M i glava in » e prida k 
čaju. 

Ležal je na divanu in razmišljal. Okrog enaj-
stih je vstopil v njegovo sobo oče. 

— Še nisi v postelji, sinko? Kako se počutiš? 
— je vprašal sina in ga otipal po glavi. — Tvoj 
glavobol me je vznemiril: ugriz tiste stekle psice 
ti utegne biti nevaren. 

Egon se je nasmejal, prijel očetovo roko in jo 
poljubil. 

— Ne vznemirjaj se in ne misli na mojo rano, 
to je malenkost. Povej mi, kaj si zvedel o tej 
divjačini in njenem zapeljivcu? Ali je bil pri njiju 
zdravnik? , , _ . . 

_ tHt, tn celo dva, oba sta 6e spodaj. Zdi se, 
da ni nič hudega z njo, seveda če izvzamemo raz-
biti nos, bule na čelu in sinje pege, ki jih je pre-
jela v spomin očetovega «nauka«. Osječki je, 
hvala Bogu, srečno utekel kapi, toda njegov živ-
čni pretres je precej resen. Zdravnik mru je pred-
pisal zdravilo, po katerem naj spi, kolikor mo-
goče dolgo; neobhodno potrebno je, da ostane ne-
ka)" dni v postelji, nato pa se bo moral čuvati 
vsakega razburjanja. Knez ima dve rani: eno v 
pleW. Be razmeroma lahko, drugo v boku, ta pa 
je tako težka, da je general smatral za potrebno 
brzojavno obvestiti o tem njegovega očeta. Težek 
udarec bo za starega, če mu mladi knez umre; 
s a j Je to njegov edini sin. Toda kako se je mogel 
t a vetrnjak tako daleč spozabiti, mi je uganka, 
— Je rekel grof in sedel na divan poleg sina. 

r 

Da, in da si je rzbral baS dan zarok« 
za tako umazano pustolovščino, je beda^nr, ir» 
nečastno, — je zaničljivo pripomnil E^on. 

— Seveda! Pa če Igor tudi ozdravi, l*> moral 
obračunati z Osječkim, ker ta bo gotovo zuhteval, 
da mora vzeti njegovo hčer, 

Dvomim! Prehud Pol jak je, da bi dal hčer-
ko <cMoskalu», pa tudi mati je bogomolka in ne 
bo hotela pravoslavnega zeta. Zato bodo Janino 
brez dvoma zaprli v samostan, če se bo le dala, 
zapreti-

— Bržkone je ne bodo vprašali! Največ pa mi 
je žal uboge Milice. Kako poniževalna je zanjo 
vsa ta sramota! Ah, Egon! Ce bi ti ne bil takfcen 
osel... 

— To ni baš laskavo zame, oče! — se je na-
smejal sin. 

— Oprosti in ne užali se. Ponavljam, če bi um 
bil osel in klada brez srca tn oči, ampak do ušel 
zaljubljen v to očarujoče bitje, kakor bi se spo-
dobilo mladeniču dvajsetosmih let, kakfina kras-
na prilika bi se ti nudila.. 

Bridek usmev je Sinil preko sinovega obličja. 
— Kaj hočeš reči, oče? — Jo neodločno vpra-

tel. — Recimo, da nisem tako glup, kakor se U 
dozdeva... 

Oče ga je najprej pozorno pogledal • oči it 
hkratu se Je zasmejal. 



IV. «£O i I IUbX» V Trstu, dne 24. aprila 1928. 

rpri-H, ni villel a je vendar zma-
gal. Zbral je okrog sebe nekaj u-
tencev, ustanovil neko revijo, vo-
dil neko zbirko, postal predsedn /< 
nekoga društva. Ni imel ne enega 
prijatelja, toda na tisoče znancev. 
Njegov seznam naslovov je postal 
debela knjiga, ki je bila razdelje-
ua u a već delov po narodnostih. 
Vsak zbor je siišai njegovo besedo, 
v>aka revija je prejela njegov spis, 
v>i\ka skupščina je poslušala nje-
gove razprave, vsako kavarno je 
p o s t i l s svojim, žal, kratkim ob-
iskom. Kakor Faust je hotel po-
kupiti vse znanosti: postal je mi-
stik. poseCal čarovnike, zdravil 
i>la<ne. preiskoval skrivnosti du-
še, >e spustil v slovsivo in se po-
stavljal za poznavalca glasbe. Pa 
tudi to mu ni bilo že zadosti. Po-
treboval je nekaj takega, po če-
mer bi se odlikoval med vsemi, ki 
so tudi doktorji, nosijo brado in 
govore o vseh stvareh. 

Tedaj je kot prvi uvedel v našo 
deželo nov ogi^ki način zdravlje-
nja brez zdravil. Ta način je ob-
stajal v tem, da je zdravnik izvr-
šil slovnično razčlembo bolnikovih 
govorov in s temi besedami po-
vzročil zdravilne sanje. Nad nje-
govimi vrati je l>ila pritrjena ve-
lika bela mramorna ta tabla z rde-
čimi črkami, naznanjajačimi, da 
je pripravljen kogarkoli ozdraviti 
s tem svojim - tujim načinom. Pa 
v tem ni imel sreče. Prišle so k 
najemu tri ali štiri histerične go-
>pe ali gospodične, ki so, kot se je 
pozneje pokazalo, iskale v zdrav-
niku pred vsem moškega. Toda 
doktor Albert Rego ni hotel z lah-
kimi pridobitvami i-zpodkopati 
svetišča znanosti in čistosti svoje 
delavnice. Nekateri zlobni oprav-
ljivci so pravili okrog, da je naš u-
čenjak zaradi mnogih med uče-
njem prečutih noči izgubil zadnjo 
sled zverinskih nagonov samca. 

Ta stvar pa ni dokazana, zato pri-
pisujemo rajši misticizmu tisto 
zmago nad čutnostjo. 

Crez nekaj časa pa je naš dok-
tor izgubil vse veselje za nov na-
čin zdravljenja. Drugi doktorji, ki 
so mu zavidali slavo, so se nalašč 
v ta namen učili ogrskega jezika, 
da bi mu iztrgali tajnost, in so ga 
začeli »nesramno izpodrivati. Nje-
gova posebnost ni bila več izključ-
no njegova. Treba ie bilo najti kaj 
drugega. 

To ni bilo težko najti. V tistih 
ča>ih je neki finski malematih za-
•čel proučevati razumnost severne-
ga jelena in ie prišel do čudovitih 
uspehov. Jeleni so čitali, govorili 
z določenimi znaki, naučili so se 
vseh štirih operacij in zdelo se je 
celo, da razumejo tudi tristavko.*) 
Ti sadovi človeškega in živalskega 
razuma so bili docela nepoznani 
v Italiji, toda na Ilolandskem in 
Poljskem so o tem že začeli raz-
pravljati. Doktor Rego se ni niti 
«a hip obotavljal. Pripravil je kov-
čege, skril v listnico tisočak, si na-
polnil žepe z beležnieami ter od-
potoval na Finsko. Čudeži sever-
nih jelenov so bili resnični. Naš li-
čen jak je prisostvoval vsem po-
skusom in se je z lahkoto uveril, 
da znajo tudi živali misliti, treba 
jih je samo vzgajati in šolati, pa 
se lahko merijo z našimi najprid-
nejšimi učenci. Na svoje oči je vi-
del rujavega medveda, ki je s šap-
nimi udarci prebral brez napake 
neko basen Kri lov al 

Ves prežet s to presenetljivostjo 
se je doktor Rego vrnil domov s 
trdnim sklepom, da postane pri-
znan mojster velike šole o žival-
ski psihologiji. Toda izbira pri-
mernih Živali, ki bi mogle izčrpno 
uživati sadove nove vede, je bila 
težavna. Konji in osli bi vzbujali 
preveč pozornosti, bi zavzeli pre-
več prostora, a kar je glavno, bi 
mu preveč požrli in to v Časih dra-
ginje krmil. Pse je zavrgel, ker so 
ga spominjali nekih neprijetnih 
doživljajev. Toda nekega poznega 
večera, ko se je vračal zamišljen 
proti domu, premišljujoč o potreb-
ni izbiri, je naletel ob poti na iz-
gubljenega mačka, ki je mijavkal 
ob zamreženem oknu neke kleti. 
Tedaj se je doktorju zabliskalo v 
glavi. Evo živali, ki mu je bila do-
ločena in namenjena! Skri-vnostni 
orientalski mačji dlakež, ki je ta-
ko ljub pesnikom in filozofom, 
njih družabnik v prečutih nočeh, 
ki mu ugaja noč in brezskrbno 
razmišljanje, je bil kakor nalašč 
zanj. Približal se je nesrečnemu 
mačku, ga pobožal, podrgal po gla-
vi in se tako z njim sprijateljil, 
nato pa ga je zvabil za seboj do 
doina. Tam ga je bogato pogostil 
z obilnimi ostanki pečenke in sek-
ljanke*) ter si za vedno zagotovil 
njegovo vdanost. Takoj naslednje-
ga dne je vtaknil mačko v neko 
sobico, do katere je sam doktor 
hranil ključ, in pouk se je pričel. 
Po natančnem raziskovanju je u-
čenjak dognal, da je bil ta maček 
prav za prav mačka, toda spol ni 
mogel vplivati na izid. Vsekakor 
je bila to mačka i z r e d n e razum-
nosti. Nanesel je v so<bo tab l ic , 
baivanih slik, kroglic, deščic, ko-
les, kitjie: za otroke. Vsak dan se 
je doktor zaprl t -„u za več ur n 
slišati je bilo, kako je z grl ni m 
glasom strahova! boječe inijav . -
jočo mačko. Z voliko potrpežlji-
vostjo, s ponavijanjem, s kokoš-
jimi črevesi, s $ibo in božanjem je 
vzgojfi uboge živali mesec za me-
secem naglo napredvaola. Črez 
leto ;n pol je po določeni a besed i 
in .- ŠapniMi udarci brala mnogo 
besed; tudi -<.- je zdelo, da razume 
njih pomen; pravilno je odgovar-
jala na učitoli^va vpr«s" , , ,v" T"n 

* regeldetrijo. 
* mortadele. 

prišla tako daleč, da je znala izra-
čunati navadne in obrestne obre-
sti katerekoli glavnice. Ti uspehi 
pa niso še zadostovali doktorju 
Regu. Toliko so znali tudi finski 
severni jeleni, on pa je hotel, da 
mora italijanska mačka s težjimi 
nastopi zadiviti ves znanstveni 
svet. Še leto učenja je bilo potreb-
no, da je nesrečna učenka prispe-
la do algebre in se naučila rabiti 
pojmovna imena. «To je resnična 
in odločilna pridobitev,» — je re-
kel sam pri sebi doktor Rego. 
«Naučiti Žival spoznavanja resnič-
nih in vidnih predmetov ni tako 
težko, ko jih pa naučiš pojmiti ne-
vidne in teoretične stvari, tedaj 
je zmaga popolna in končno do-
kazano, da so živali po razumno-
sti enake ljudem.» 

Po dolgem času je prišlo nekaj 
v javnost o čudovitih profesorje-
vih uspehih in mnogi radovedne-

j ži ter nekateri učenjaki so na 
j vsak način hoteli videti in poznati 
I učeno mačko. 

Doktor Rego, ki je bil pri koncu 
s svojim poukom in v strahu, da 

; mu ne bi kdo ukradel prvenstva 
i te slave, je rad privolil in povabil 

k sebi izbrano in odlično družbo 
•zdravnikov, okulistov in gospa. 
Tistega znamenitega večera je bi-
la hiša slavnega italijanskega 
učenjaka polna radovednih in 
klepetavih ljudi. V ozadju s straš-
nim okusom opremljene, toda do-
volj velike dvorane je stala mizi-
ca, pokrita z rdečim suknom in 
je čakala čudežne mačke. Ko se je 
ta končno pojavila v spremstvu 
svojega učitelja, ki je bil v poset-
ni obleki, so bili vsi razočarani. 
Bila je to prav navadna črna mač-
ka z rumenimi in srepimi očmi 
ter z dolgimi, špičastimi ušesi. 
Doktor ni hotel voditi poskusov, 
zato da ne bi kdo doumeval, da 
gre samo za prenos misli ali pa 
da je vse skupaj navadno slepar-
stvo, in ko je s tresočim se glasom 
podal nekaj razlage in navodil, je 
šel iz dvorane. 

Neki star profesor, ki so ga 
uavzočni izbrali iz svoje srede, se 
je približal živali, in poskusi so se 
pričeli. Uboga mačka je podala 
neko Dantejevo tercino, izvršila 
tri množenja, odgovorila na mno-
ga vprašanja iz prirodoslavja in 
živalstva in povedala na pamet — 
seveda vedno samo udarci desne 
šape — neko Stecchettijevo pesem. 

Neka gospa, ki je prinesla name-
noma s seboj knjigo s podobami, 
se je hotela prepričati, če zna uče-
na žival razločevati predmete. Te-
daj so prisotni videli prava čude-
sa. Mačka ni le povedala imena 
stvari, ki je bila naslikana v knji-
gi, ampak je dostavljala tudi svo-
je sodbe. Ko je na primer videla 
starko, je dostavila: «Grda.» Pri 
kokoši je najprej povedala ime, 
nato dodala: «Dobra.» Veliko od-
kritje doktorja Rega je dobilo po-
polno potrjenje: živali so znale tu-
di razsojati. 

Profesorji, budhisti in gospodič-
ne so bili v devetih nebesih in Že 
so se pripravljali na zaključek 
seje in na glasne izraze svojega 
občudovanja profesorju, ko je ne-
kemu navzočnemu profesorju ma-
tematike prišlo na um, pokazati 
mački zadnji fotografski posnetek 
doktorja. Žival je resno uprla v 
sliko svoje rumene oči s črno za-
rezano punčico in začela nato po-
lagoma udarjati s šapo po rdeči 
preprogi. Začela je s t: nato je sle-
dil: e, potem p, nato zopet e, in 
končno c: tepec! 

Nastopil je trenotek tišine — 
nato smeh — nekaj rdečih obra-
zov dviganje, šepetanje, prisiljeno 
kašljanje, ropotanje s stolicami. 
Nihče ni glasno govoril: mirno in 
blaženo je mačka po tolikih napo-
rih gledala v zadregi z-borovalce 
s svojimi svetlimi, lesket j očimi se 
očmi izza kožuha. Zdelo se je, ka-
kor da se zaveda svoje popolnoma 
uspele vzgoje in da more končno 
soditi tudi o svojih učiteljih. Ži-
val je izrekla besedo, ki se je no-
ben človek ni upal izreči vpričo 
slavnega učenjaka. 

Z močjo svojega duha in z 
vztrajnostjo pa je kmalu doživel 
svoje maščevanje. Neka vseuči-
liščna fakulteta ga je malo z tem 
pozvala, naj prevzame profesor-
sko stolico za poučevanje živalske 
psihologije, a preveč razumna 
mačka je poginila prav tiste dni 
nejasne in sumljive smrti v hiši 
svojega učitelja. 1913. 

Pevska druftva izseljencev 
v Ameriki 

Ce se prav ne motim, je bil pok. 
ajdovski notar Artur Lokar tisti, 
ki je rekel, ko je poletel amerika-
nec Byrd na severni tečaj,- tako-le 
«Byrd je že gori, zdaj bodo kmalr 
tudi Slovenci.« In nekdo je prista-
vil: ((.Da bodo kako domačo zape-
li. » V teh dveh stavkih je zapopa-
den velik kos onega našega življe-
nja, ki tvori neke vrste posebnost. 
Povedati treba 5e, da pomeni be-
seda «birt» toliko kot krčmar. In 
pok. notar jo je pogodil, kot je pač 
bila vedno njegova navada. 

Ce je na severnem tečaju «birt» 
ali krčmar, je gotovo tam knčma. 
In če je ta, so v nji Slovenci. In 
Če so oni. bodo gotovo peli. Saj je 
znano, da izmed Slovanov zlasti 
Slovenci zelo radi pojejo. Ko kosi-
jo, zapojejo, ko žanjejo ali trgajo, 
tudi. In ko so prazniki, »to. Nek-
daj skoro ni bilo večera na vasi. 
da bi se fantje ne bili zbrali in 
uganili kaj novega, pa še zapeli 
lepo. En pesem je Čla po vasi od 
okna do okna in trkala dekletom 
na srca. Pozneje je vaško lipo ali 

vodnjak, sploh prostor, kjer so se 
fantje shajali, nadomestila gostil-
na In so pri četrtinki vina govo-
rili, pa tudi zapeli. 

Pa naj se je fant ali dekle izse-
lil kamorkoli, pesem, tista lepa 
narodna, je šla z njim žn ga je to-
lažila v težki uri in razveseljevala 
v veseli. Ce je bilo več rojakov, so 
jo že vzdignili triglasno. Naši dr-
varji, ki* so hodili v Romunijo, so 
nesli pesem s seboj, pa rudarji v 
Westfaliji je niso pozabili in tudi 
ne oni, ki so Šli črez veliko lužo 
v novo deželo. 

Našli so se v istem rudniku in 
večkrat tudi v istem mestu, dajali 
so si sestanke, prirejali so skupne 
izlete in na vseh teh so peli. Po-
zneje, ko so začela cvesti izobraže-
valna društva, so si njih smisel ta-
koj prilastili in danes je v Ameri-
ki 32 slovenskih pevskih društev, 
ki štejejo 753 Članov. Ni veliko to 
Število, posebno Če upoštevamo, 
kako mnogo se je naših ljudi izse-
lilo že v letih pred vojno, da o po-
vojnih ne govorimo. Vendar je že 
to zadovoljivo. Upanje je, da se 
bodo te vrste društva pomnožila, 
zakaj vedno več je želje za organi-
zacijo med izseljenci. 

CIani teh društev so po poklicu: 
55% rokodelcev, 35% delavcev, 5% 
profesionalcev in le h% trgovcev. 
Prevlatlujejo torej obrtniki. To je 
razumljivo, ker ravno oni so tisti 
stan, ki vsaj nekaj časa ostane v 
istem kraju, Če si celo ne ustanovi 
družine in se nekako naveže na 
mesto. Na drugem mestu so delav-
ci. Teh je sicer med gašimi izse-
ljenci največ, a so zelo nestalni. 
Borba za kinih in hrepenenje po 
izboljšanju zaslužka jih podi iz 
kraja v kraj in zato le redko osta-
nejo na mestu toliko časa, da se 
vživijo v razmere in najdejo druž-
bo ter se vpišejo v društvo. 

Izmed članic jih je po poklicu: 
25% industrijskih delavk, 20X pro-
fesionalk, 20% učenk, 20% proda-
jalk in 15% gospodinj. 

Red pri ženskah je nekoliko raz-
ličen od onega pri moških. Kaže 
se, da so ženske kulturnejše in 
domovinsko rahločutnejše od moš-
kih. Največ je industrijskih de-
lavk. Upoštevati moramo, da so to 
mnoge žene in hčere onih rokodel-
cev, ki imajo pri moških največji 
odstotek, in da je le malo onih, ki 
bi bile samo po svojem zaslužku 
in delu navezane na kraj. Navad-
no jih vežejo ozke družinske raz-
mere ali pa vsaj sorodnost. 

Društva so šele v prvem razvo-
ju. Njih kulturna vrednost nika-
kor ni tako visoka, kot bi to bilo 
želeti. To zamoremo sklepati že 
iz sledečih podatkov: 

Le 15 društev ima izvežbanega 
pevovodjo, ki se vsaj nekaj razume 
tudi na teorijo, poleg tega, da zna 
igrati kak instrument, ki je potre-
ben za vajo. 12 društev ima slabe 
učitelje, ki so le za silo in ae po-
znajo teorije, komaj da pišejo note 
dobro. Nadaljnjih 5 društev pa de-
luje nekako brez učitelja. V teh 
pojejo pesmi, ki so jih z doma pri-
nesli s seboj v ušesu; zato j * njih 
petje prav narodno: troglasno. V 
teh društvih ne poznajo not. Pa 
tudi v ostalih društvih ne mnogo. 
Pevci navadno ujamejo melodijo 
le na posluh in drže note v rokah 
samo radi besedila. Le v prvih 15 
je ta nedostatek nekoliko manjši, 
a še tam precejšnji. Pevcema manj-
ka teoretične naobra-zbe. Ne vadi-
jo petja radi umetnosti, pač pa ra-
di zabave. Zato tudi redko čuješ 
peti kako novo, umetno pesem, 
temveč le bolj korajžne, ritmične 
in melodične. Posebno so priljub-
ljene razne koračnice. Še vedno 
slišiš peti «Oj ta soldaški boben» 
in podobno. " 

Vendar pa je treba priznati, da 
je želja občinstva -mnogo višja. 
Vedno bolj povprašuje po moder-
nih, umetnih skladbah. V tein o-
ziru zelo dobro uspeva društvo 
«Zora» v Chicagn. ki ima dokaj 
nastopov v zboru in tudi v opereti 
za seboj. Ona nastopa tudi pred 
neslovenskim poslušalstvom in 
vrši na ta način docela spontano 
lepo nalogo: seznanjati tujce z 
našo pesmijo. Le škoda, da tudi 
njej manjka predvsem izobraže-
nih pevcev in pevk. Upati pa je, 
da se bo v tem oziru kmalu preno-
vila, zakaj preteklo jesen, in sicer 
v novembru mesecu, je uvedla 
svoj prvi teoretično-pevski tečaj, 
ki se ga je udeleževalo povprečno 
40 članov na večer. 

Navadno njih društva prirejajo 
tudi redne nastope, in sicer dva-
krat v letu, prav tako skoraj kot 
doma. Nastopi se v r š e največkrat 
v dvorani in zvečer. Tedaj ae zbe-
ro skupaj vsa kolonija. Po progra-
mu, ki obsega pevske in mknične 
točke, je navadno ples. Igrajo tam-
buraška društva, če so v Nižini, 
le redko orkestri na lok, ki so obi-
čajno povabljeni, pa mnogo stane-
jo. Zgodi pa se tudi, da zadostuje 
popolnoma harmonika. Za dvora-
no je plačati 75—300 dolarjev, do-
hodki znašajo 200—600 dolarjev, 
kar je že lep denar, in kaže, da je 
dokaj posetnikov, ker vstopnina 
navadno ne presega za najdražje 
prostore pol dolarja Dobiček take 
prireditve je povprečno 250 dolar-
jev. Pa že mora biti precej ugodno 
stanje. 

Kot zbori tako tudi te prireditve 
še daleč zaostajajo -za tem, kar bi 
bilo želeti. Niso zadostno organi-
zirane in njih naloga je, združe-
vati ljudi, kateri nalogi pa večkrat 
ne zadostijo. 

V New Yorku se je pred krat-
kim ustanovilo drufttvo s 16 pevci, 
samimi več ali manj pevsko n**' 
obraženimi osebami. Nadelo si je 
nalogo propagande slovenske 

mi med Amerikanci, ki se zlasti 
poslednje desetletje vedno bolj za-
nimajo zanje. Do sedaj so nastopi-
la pred mešanim ali popolnoma 
tujim poslušalstvom tri društva, 
radio-koncerte pa je priredilo o-
sem društev. 

Napisal po Člankih v ((Slo-
vencu«, «Domu» in osebnih 
informacijah - Igor Volk.) 

0 spanju m bedenju 
Bedenje in spanje obvladujeta 

človeško življenje v večni menja-
vi; delo in mir, utrujenost in od-
počitek si slede kakor valovi pri 
plimi in oseki. Bedenje dovaja av-
tomatično do spanja, spanje je pa 
zopet predpogoj za bedenje. Vsi 
življenjski postopki človeka so to-
rej odvisni od zakonov spanja in 
bedenja. Oba skupaj, spanje in be-
denje, oblikujeta življenjsko podo-
bo vsakega posameznega človeka. 
Naravno je, da so so vsi pojavi, ki 
so se opazovali pri bedenju člove-
ka, dali hitreje in laže znanstve-
no razjasniti kakor pa zadeve, ki 
tvorijo spanje; domišljija in mi-
stika sta že od nekdaj obdala spa-
nje z nekakim skrivnostnim plaš-
čem. Zakaj spi človek? Zakaj ne 
more vedno bedeti in zakaj izgubi 
od svojega življenja več ko tre-
tjino s spanjem? 

Dolgost spanja. 
Prvič se zbudi človek, ko se ro-

di. S krikom pozdravi novi zem-
ljan luč in ozračje tega sveta. 
Kmalu pa zopet trdno zaspi. Samo 
tri ure na dan bedi. Po šestih me-
secih bedi že štiri ure, črez dve le-
ti že deset ur in od tedaj dalje se 
počasi, toda trajno, manjša njego-
va potreba po spanju. Otrok, ki je 
•začel hoditi v šolo, rabi še enajst 
ur spanja, štirinajstletni deček le 
Še devet. Pri odraslih zahteva spa-
nje osem ur zase, teh pa z vso od-
ločnostjo. Samo proti koncu živ-
ljenja, pri starčkih, pade čas, na-
menjen za spanje, na sedem in tu 
pa tam tudi manj ur. 

Bistvo spanja 
Vsi telesni in duševni življenj-

ski pojavi se vrše v spanju počas-
neje in šibkeje. Dihanje se umiri 
in poglobi, večina žlez omeji svoje 
izločevanje, mišice omlahnejo, vse 
živčno in možgansko delovanje 
pade do ugasnitve zavesti. Delova-
nje čutov izgine, tako da je v spa-
nju zveza z zunanjim svetom sko-
raj popolnoma pretrgana. 

in vendar traja življenje še da-
lje, ono ni ugasnilo, marveč se je 
skrčilo na najmanjšo mero jako-
sti. O tem pričujejo nadaljno di-
hanje, srčno utripanje in sanje, 
ki nas mamijo med spanjem. Spa-
nje je vsekakor nekaj več ko sa-
mo zmanjšano vladanje vseh živ-
ljenjskih izrazov. Ako si mislimo, 
da se pri vsakem delovanju v be-
denju kopiči v telesu tvarina utru-
jenosti,. ali kakor bi to tvari no že 
imenovali, potem imamo tudi po-
seben zakon, da zamore edino le 
spanje odstraniti te škodljive sno-
vi, le s pomočjo spanja postane 
Človek zopet sposoben za bedenje, 
za delo. 

Poleg utrujenosti so še drugi Či-
nitelji, ki pospešujejo nastop spa-
nja. To so: prenehanje zunanjih 
mikov, ki zadevajo čutila, sluh, 
vid, vonj, čut itd., gotove duševne 
predstave, ki si zažele spanja, ob-
čutek pomirjenja, izpad misli in 
skrbi, razburjanj^, prijetnega in 
neprijetnega pričakovanja. Vseka-
kor je pa treba še gotove volje do 
spanja, in ta volja soodloča, da 
nastopi stanje, o katerem vemo. 
da pomenja počitek, da nam da 
nove svežosti. 

Trajanje bedenja. 
Odgovor na vprašanje, koliko 

časa lahko čuje človek, zavisi to-
rej od cele vrste činiteijev. Cisto 
avtomatično se pojavi spanje sa-
mo ob sebi normalno pri vsakem 
človeku le tedaj, ko zahteva potre-
ba svoje zadovoljitve. Volja in e-
nergija lahko odženeta spanje, to-
da to le <io gotove mere. Ako je 
človek del j Časa oviran v spanju, 
se pojavijo precejšnja tako dušev-
na kakor tudi telesna motenja. To 
lahko opazujemo pri žival fh. Tako 
so poginili psi, ki se jim ni pusti-
lo spati, po petih dneh, nekateri 
so vztrajali del j Časa, celo dva in 
dvajset dni. Na splošno se lahko 
trdi, da zamore Človek ob naj-
skrajnejšem prizadevanju in ob 
najhujšem naporu svoje volje 
vztrajati največ Štiri dneve brez 
spanja. To je bilo znano že v sta-
rih časih in 'priložnostno se je to 
izkoriščalo v posebne namene. 
Divji narodi so trpinčili svoje žrt-
ve na ta način, da jih niso pustili, 
da bi zaspali, marveč so jih z raz-
nimi zunanjimi in notranjimi 
sredstvi ohranjali budne. 

Sposobnost do bedenja 
je seveda pri posameznih ljudeh 
po spanju v posameznih življenj-
zelo različna, Menjajočo potrebo 
po spanju v posameznih življenj-
skih dobah smo že prej omenili. 
Ona zavisi od duševnega in teles-
nega dela in od ustroja dotične 
osebe. Pri tem igrajo gotove žleze 
s takozvanim notranjim izločeva-
njem veliko vlogo. 

Znano je, kako hitro se utrudijo 
pri delu in kako si žele spanja ne-
vrasteniki. Izdatno delovanje mi-
šic posebno na svežem zraku po-
vspeduje potrebo po spanju. Zna-
no je tudi stanje predolgega bede-
nja pri gotovih boleznih, posebno 
živčnih. Toda tudi vsi činitelji, ki 
vplivajo na nastop spanja, igTajo 
pri bedenju in pri njegovi ruzteg-
nttvi na daljši čas bistveno vlogo. 

Slednjič ima tudi podnebjo svoj 
pomen. Človek delj časa no more 
zaspati pri izpremembi podnebja, 
v tropi čn i h krajih, mrzlejših kra-
jih, v gorah, ob morju. 

Roko se solilo 219011 
Daleč je že za nami čas, ko so 

imeli naravoslovni muzeji naga-
čene živali, ki so bile v zelo neum-
nih legah. To so bile prave karika-
ture bitij, ki naj predstavljajo ži-
vali, kakor so v resnici. Prej so ko-
žo živali izprali z arsenovim mi-
lom in jo napolnili s slamo, se-
nom ali kako drugo travo. To je 
bilo vse. Prava znanost nagačeva-
nja pa jo pričela šele pred dobri-
mi dvajsetimi leti. Danes lahko 
trdimo, da je dosegla že precejš-
njo stopnjo popolnosti. 

Priprave, ki jih rabi pri tem na-
ravoslovec, so po vsem zelo pri-
prosto: ostra dleta, klešče, s kate-
rimi lahko prijemlje majhne košče-
ke; kladiva, pile, navadno škarje 
in škarje z upognjenimi rezili; 
igle, jeklena šila, s katerimi luk-
nja kosti in krerfiplje, krtače za 
dlako; končno železne žice različ-
ne trdosti za vzdrževanje živali na 
njih podporah. 

Da nagačijo velike četveronož-
ce, jih morajo najprej skrbno po-
sušiti. Odstranijo jim vse mišice 
in meso, očistijo kosti vseh meh-
kih delov, ki se v njih nahajajo. 
Naravoslovec začne potem odstra-
njevati tolščobe. Za to uporablja 
nož z zelo tenko in ostro klino, s 
katero ostrže maščobno tkanino. 
Nato potrosi kožo z mavcem. Ko 
je to dovršeno, pusti žival v anti-
septični (razkužilni) kopeli, ki pre-
preči izpadanje dlake in razvoj 
mrčesa. Razkužilno kopel pripra-
vi navadno iz galuna in morske 
soli, ki sta v vodi raztopljena. 

Za male četveronožce, kakor je 
n. pr. veverica, razmaže črez kožo 
arsenikovo milo, ki sestoji iz 
arsena, pepelike, belega mila in 
kafre. Vsa ta opravila tvorijo ta-
korekoč mehanično stran tega 
dela. izvajajo se z nekaterimi raz-
likami za sesalce, ribe, ptiče ali 
plazilce. Da se končno na-gati žival 
mora posredovati tudi umetnik. 
Najprvo odbere nagačevalec že-
lezne žice, ki so določene za na-
pravo ogrodja živali in da žival 
trdno stoji na svojem podstavku. 
Žice je treba oviti vzdolž kosti; 
nato napolniti noge, krake, telo in 
vrat z bombažem Čo are za malo pti-
če, s konopljo, senom ali navadno 
slamo, če gro za volke, jelene, ko-
nje in druge velike četveronožce. 
Ko je ogrodje trdno napravljeno 
in žival napolnjena, zašijejo odpr-
tine z močno in povoščeno žico. 
SeŠijejo robove kože, ki jo potem 
lepo počešejo. S pomočjo kladivca 
uravnajo ali vbočijo kožo. Po vsem 
tem je treba dati živali naravno 
lice. Kar se glave tiče, se daja da-
nes prednost napravljanju lobanje 
in Čeljusti iz lepenke, ki dopušča 
izvršitev najpopolnejšega posnet-
ka narave. 

Za navadne živali, kakor so psi, 
mačke, volkovi, konji, lisice, med-
vedi, tigri in levi, obstojajo tovar-
ne, v katerih napravljajo modele 
votlih lobanj iz mavca. Razen de-
lavk, ki topijo mastikovo smolo v 
svinčenih posodah, je stotine dru-
gih, ki napravljajo čeljusti, po-
snemajoč prav natančno zobovje 
različnih sesalcev. Ko je zobovje 
učvrščeno, je opilijo, očistijo in 
vložijo v maske iz lepenke. Konč-
no postavijo v sredino gobcev jezi-
ke, ki jih napravijo na isti način 
in jih pobarvajo z rožnato barvo. 

Naravoslovec kupi na ta način 
napravljene vzorce in jih obleče s 
kožo, ki jo je prej razkužil in o-
mehčal. Končno vdene umetne oči 
iz stekleni ne. 

Priprava ptičev, ki je lažja od 
priprave sesalcev, zahteva veliko 
opreznost, da se obrani perju nje-
gova bleščeča .barva. Če so lise od 
krvi na telesu, jih je treba najprej 
izprati z milno vodo, na to s čisto 
in končno jih posušiti z veliko 
skrbnostjo. Kadar je ptič ujet 
na limanice, je treba poškropiti o-
limano perje s svežim maslom in 
oljčnim oljem ter je končno skrb-
no ostrgati z dobrim nožem. Nato 
se perje izpere s koncentrirano 
raztopino pepelike in s čisto vodo. 
Potem se perje posuši s kredo, ki 
smo jo zdrobili v prah. 

Kačam vzamejo drob skozi žre-
lo. Paziti pa morajo, da odvzamejo 
strupenim kačam otrovne žleze. 
Ce ne morejo iztrgati droba skozi 
žrelo, narežejo na trebuhu kožo v 
dolžini osem do deset centimetrov. 
Skozi to odprtino vzamejo potem 
živali drobovje in mišice. Ko je 
kača pripravljena, jo ovijejo okrog 
veje, ki je vdelana v podstavek. 

La M. 

Velikonočno jajce na odrn. 
Na velikonočno nedeljo so igrali 

v mestnem gledališču v Utrechtu 
dramo «Adam in Eva». Dejanje se 
vrši v tej drami zelo kmečko in 
idilično. Tretje dejanje se vrši 
pred kurnikom, ki je bil postav-
ljen na odru v ospredju in po ka-
terem so Šetale kokoši. Nenadoma 
se zasliši Že pri prvem prizoru 
tretjega dejanja kokodakanje. Ko-
koš je čutiia potrebo, da znese 
prav v tem trenutku jajce in se ni 
dala odvrniti od tega svojega na-
mena. Kmalu je ležalo v kumiku 
lepo jajce. Adam je sicer rešil po-
ložaj, pobral je jajce in izjavil, da 
je to: velikonočno jajce gledališke 
kokoši, toda z dramo je bilo pri 
kraju. Tako je izpremenila kokoš 
brez sodelovanja režiserja in še-
petavke pretresljivo dramo v za-
bavno šaloigro. 

rcgistrovaiia 2adrbya t otnc|. porotlvom 
uraduje v lastni hiši 

Ula Torre blsnco 19, l. 
Telefon šiv. 25-67. 

Sprejema navadne hranil, v loge na 
knjižice, v loge na tpk. račun In v loge 
na čekovni promet in jih obrestuje 

p o 
V e č j e in slalne v loge po dogovoru. 
Spre jema .DINARJE" na lek. račun 
in jih obrestuje po dogovoru. Davek 
od vlog p lačuje zavod sam. • D a j e 
posoj i la na vknjižbe, menice, zaslave 
in osebne krediie. - Obrestna mera 

po dogovoru. 

Na razpeSogo varnostne 
celice (sate) 

Uradne ure ia slrnnke od 8"30 do 13 
in od 16 do 1$. 

O b nedeljah je urad zaprt. 

Avtomobllna črta 
Trst-Lokev-Divača-Senožeče 

PODJETJE BRUNELLI 
Odhodi s trga Oberdan. 
Vozni red od 15. aprila. 

Iz Trsta v Senožeče ob 17 30. Iz Bazo-
vice ob 18*—. Iz Lokve ob 18 16. Iz Di-
vače ob 18 25, v Senožečah ob 1 9 ' - . 

iz Senožeč v Trst ob 7 — . Iz Divače o1) 
7-20. Iz Lokve ob 7 30. Iz Bazovice ob 
7 45, v Tist ob 6-30. 

Listki za tja in naza j : Trst-Divača in na-
zaj L 13—. Trst-Senožeče in naza L 16'— 

Odhodi m prihod vIokgu 
TRST - TRŽIČ - P O R T O G R U A R O -

B E N E T K E 
(Južni ko lodvor ) 

Odhodi: 5.15, 6.30 (bj, 8.25 (1), S.35, 
10.50 (b). 15.5 (b), 15.25, 17.- (b), 18.10 (b). 
18.20, 20.10 (b). 23.30. 

Prihodi: 5.40, 7.53, 10.55, 9.55 (b), 
11.25 (b), 12.40 (b), 14.20 (b), 17.30, 
18.20 (b). 20.- (1), 23.S5, 0.30 (bj. 

TRST - BUJE - POREČ 
(Državni koiodvoi) 

Odhodi: 5.-. 9.45, 13.55, 18.25. 
Prihodi: 7.50, 12.-, 19.08, 21.16. 

T R S T - H E R P E L J E - P U L A 
(Državni ko lodvor ) 

Odhodi: 5.25, 12.25, 13,- {b), 19.15. 
Prihodi; 7.35. 9.36, 15.58, 21.13. 

TRST - D I V A Č A - SV. PETER -
P O S T O J N A 

(Južni ko lodvor ) 
Odhodi: 1.- (b), 5.-, 7 30 (b), 9.5, 

14.45 (b), 15.50, 18.35. 19,30 (b), 20.20 (1). 
Prihodi: 4 - (b), 7.05, 8.05 (i), 10.15 (b), 

11.45, 13.15 (b), 19.10, 20.45, 21.30 (b). 
23.-. 

T R S T - G O R I C A - P O D B R D O 
(Državni kolodvor) 

Odhodi: 5.45 (bj, 6.50, 11.50, 17.55 (b|, 
18.35. 

Prihodi: 7.16, 11.37 (b). 15.24, 21.-, 
22.31 (bj. 

TRST - G O R I C A - K O R M I N - V IOEM 
(Južni kolodvor) 

OdhfMH: 5.15, 5.50, 6.45 fb|. 7.40, 12.30, 
15.15 (b), 17.15, 19.05. 

Prihodi: 7.53, 8 55 (b), 12.10, 14.50, 
17.55, 18.52, 20.25 'b), 23.15. 

SV. PETER - REKA 
Odhod:: 5.25. 9.38, 11 47. 16.53, 21 40. 

R E K A - SV. PFTVR 
Odhodi: 5.20 9.30, 1155, 15.30. 19 05. 

D I V A Č A - H E R P E L J E 
Odhodi: 5.58. 12.30, 19 30. 

. HERPELJE - D I V A Č A 
Odhodi: 8.45. 15.15, 20 25. 

G O R I C A - P R V A Č I N A - AJDOVŠČINA 
Odhodi: 7.55, 13.30. 19 35. 

A J D O V Š Č I N A - P R V A Č I N A - G O R I C A 
Odhodi: 4.10, 11.15, 17.05. 
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izvršuje vsa tis-
karska dela v 
n a i m o d e r n e -
jena stil ti. Raz-
polaga z naj-
modernejlmi 
črkami, Lino 
mpe, stereotu-
pilo ter rotadl-
skim strojem. 
• • • • • • • • • • • a 
Naročila se iz-
vrinjejo točno 
lopo zmerom 

TRSI, ULICA S. reaNCESCO 
D ASS1SI ŠT. 20, pmTLiOC. 
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